The Divine Liturgy
of our Father among the saints

John Chrysostom

Maui Greek Orthodox Christian Mission
Metropolis of San Francisco
Greek Orthodox Archdiocese of America
Service held at Saint Theresa Church
Kihei, Maui, Hawaii
(Dated: April 22, 2023)

Maui Greek Orthodox Christian Mission Project

for a Daily Sequential Hymnal in English

Liturgical Texts courtesy from the following:
Holy Cross Press
50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts

The Greek Orthodox Metropolis of Denver
4550 FEast Alameda Avenue, Denver, Colorado

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Transfiguration Monestary

Brookline, Massachusetts

Narthex Press
North Ridge, California

Music courtesy and copyright from the following:

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Cross Greek Orthodox School of Theology



50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts



Contents

1. LITURGY OF THE WORD

A.
B.

@ = = U

The Enarxis

The Antiphons

1. The Litany of Peace

The Prayer of the First Antiphon
The First Antiphon

The Small Litany

The Prayer of the Second Antiphon
The Second Antiphon

The Small Litany

The Prayer of the Third Antiphon
The Third Antiphon

The Small Entrance

L X N e e W N

1. The Entrance Prayer

2. The Eisodikon

Troparia after the Entrance
Hypakoe

Kontakion of Pascha
Trisagion

1. The Prayer of the Trisagion Hymn

. The Readings

1. The Epistle Reading
2. The Prayer of the Holy Gospel
3. The Gospel Reading

. The Sermon

1. The Second Prayer of the Faithful

2. Liturgy of the Faithful

A.

Rites of the Great Entrance
1. The Cherubic Hymn

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

© Gl R = e

11
12
13
15
16
16
18
19
20
20
23
23
25
25
29
29
32
32
35
35

36
36
36



2. The Prayer of the Cherubic Hymn
3. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.

. Plerotika

1. The Litany of Completion
2. The Offertory Prayer

3. The Kiss of Love

4. The Symbol of out Faith

. The Holy Anaphora

1. Dialogue with the People
2. The Triumphal Hymn
3. Words of Institution
4. The Consecration
5. Diptychs

6. The Lord’s Prayer

. The Holy Communion

1. One is Holy...

2. The Confession

3. Blessed are they...

4. We have seen...

5. Little Litany

. The Dismissal

1. The Thanksgiving Prayer

2. Let us go forth...

3. The Prayer Behind the Ambon
4. May the Holy Trinity Keep You

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

38
39
40
40
44
45
46
47
47
49
o1
95
56
61
63
64
66
68
70
72
73
73
74
74
78

ii



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

1. LITURGY OF THE WORD
A. The Enarxis

Unless otherwise indicated, the texts of the prayers and hymns of the Divine Liturgy are
produced and approved for use by the Greek Orthodox Archdiocese of America.
EvAéynoov, Aéornota.

Master, bless!

PRIEST

Evloynuévn 1 Baouielo tob Tatpog xat ol Tiol xal 1ol Aylou Ilvedupatog, viv xol el xal
glc TouC alBdvac TV alMVLY.

Blessed is the Kingdom of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

CHOIR
(Apfyv. )

B. The Antiphons

PRIEST
"Hyoc mA. o

Tob Ilevtnrootaplou - - -
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

... Comny yoptoduevoc.

... He has granted life.

PRIEST

XpLoT0g avéoTr Ex vexp@v, Yavdte Ydvatov nathcog, xol Tolg €v TOlg UVAUIOL. . .

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs. .. [GOA]

XOPOX

... Cwny yoaploduevog.

... He has granted life.

PRIEST

XpLoT0¢ avéoTr Ex vexp@y, Yavdte Ydvatov nathcoc, xol Tolg €V TOIC UVAUOL. . .

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs. .. [GOA]

XOPOX

... Cwny yoploduevog.

... He has granted life.

PRIEST

Yrly. o, Avaotitw 6 Oedc, xal dwoxopmiolitnoay ol ydeol avTol, xal QUYETWOOY ATO
TEOCWTOU aLUTOU ol uloolvieg alToVv.

Verse 1: Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee
from before His face.

XOPOX

XpLoTo¢ avéoTn Ex vexpdv, Yavdte Vdvatov Tathoag, xal Toig €v Tolg uviuaot, (why yoelod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life. [GOA]

PRIEST

Yrby. B Q¢ xdelnel xomvoe, ExMTETLOAY- O TAXETOL XNEOS ATO TEOGMTOL TUROG.

Verse 2: As smoke vanishes, so let them vanish, as wax melts before the fire.

XOPOX

Xplotog avéoTtn Ex vexpdy, Yavdte Vdvatov tatrcog, xal Tolg v Toig uviuaot, (why Yaplod-

MEVOC.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 3



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life. [GOA]

PRIEST

Yaly. v OUtwe drnorolvron ol duopTtwlol ano tpocwrou Tob Ocol. Kol ol dixotot bppav-
UhTwoay.

Verse 3: So shall the sinners perish from the face of God. And let the righteous be glad.
XOPOX

Xplotog avéoTtn Ex vexpdv, Yavdte Vdvatov tatrcog, xal Tolg v Toig uviuaot, {why Yaplod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life. [GOA]

PRIEST

Yrly. 6. Abtn N fuépa, fv Emoinoev 6 Kiplog: dyahhacmuedo xal edpeoviGuey ev adt.
Verse 4: This is the day the Lord made; let us greatly rejoice and be glad therein.
XOPOX

Xplotog avéoTtn Ex vexpdy, Yavdte Vdvatov tatrcog, xal Tolg v Toic uviuaot, Lwhy Yaplod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life. [GOA]

PRIEST

Ao6Za Hatel xol Ties xol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

XOPOX

XploTog avéoTn Ex vexpdv, Vavdte Ydvatov Tathoac, xal Toic €v Toic uviuaot, (why yopeod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life. [GOA]

PRIEST

Kol vOv %ot def, %ol eic Tobg aidSvog Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

XOPOX

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 4



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

XploTog avEoTn Ex vexpdv, Yavdte Ydvatov Tathoac, xal Toic €v Toic uviuaot, (why yopeod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life. [GOA]

PRIEST

XpLoTo¢ avEoTr Ex vexp@y, Yoavdte Ydvatov tathcuC. . .

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death... [GOA]

XOPOX

... %0l TOlg €V TOlC uviuaot, (why YaplLodueEVoC.

...and to those in the tombs He has granted life.

1. The Litany of Peace

TA EIPHNIKA 7y H METTAAH XTNAIITH

THE LITANY OF PEACE OR GREAT LITANY
‘Ev eiprvy 100 Kuplou denddsuey.

In peace, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

o)

)" A )y

7\ [ I N—1 )y | I

lo\ Ll W] I‘ I\’ I I I I I I
0y, '\/i ¢+ o 979 5

"Trep thic dvwdev elprivng ol Thig owtnplog T6v Yuy v MUy, Tob Kuplou dendduey.
For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

[4) .

)" A )y | — I )y

7\ b (e I \ I [ | — I I

AN Y U I N [ I | o I
0 e

:j j' _ b

I}:rd, have mer_ cy.

Trep tic elpvne ol olunaviog xdouov, evotadeiog @V ayiwyv Tol Ool "Exxhnodv xol

Tfic @V ThvTwy Evioewe, Tob Kuplou dendsuey.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
unity of all, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

H

71 f P— i |
> o @

_*
Lo_ rd,have mer_ cy.

TTe
QL

"Trgp Tob aylou olxou TolTOL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OhaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

e
A\ A — “_id
[J) 4

Lo__rd,have mer_ cy.

TrEp 1@V eLoEPBY xol 6pY0dOEwY YploToviy, ToU Kuplou denlddsuey.
For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, eénoov. )

[4) I
)" A I I y | | I y
| ) I I I I I I
Mj-_‘_-l_‘l_ —
¢ ~ -

Lo rd,have mer_ cy.

Trep 1ol Apytemoxénov Nuév (tol deivog), tol twiou meeofuteplov, tiic év Xptotd Oi-
axoviag, mavtog Tob xhrpou xal tol Awol, 1ol Kuplou denlddsuey.

For our Archbishop (name), for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ, and
for all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kbpie, eénoov. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 6



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Q I i | - — i N

NA_bH £ | N | I I — [ | | rd

!‘9 v 3 f ! . | I I | — é % [
N—— .é.
Lo__rd,have mer_________ cy.

“Trep Tob evoeBolic AUBY Yévoug, Tol mpoédpou xal mdong dpyfic ol é€ouctag év T6 xpdtet
AUV, xal Tol xatd Enedy Ydhacoay xol dépa prhoypicTou NuBY otpatol, Toh Kuplou dendiuey.
For our country, the president, all those in public service, and for our armed forces every-
where, let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

f)

)" A

N\ b fe | A | | | | | |
1N Y U I. I\’ I I | | I I
ﬁ v g 4 C =

Lo_ rd, have mer_ cy.

“Trep tiic Ayiag tob Xpotoh Meydhne ‘Exxnoloc, tiic Tepdic nudv Apyemoxoniic, [tiic
Tepdic Mntpomdhene Tou')‘mg,] Tfic TOAewe ol xOWVOTNTOG TAUTNG, THOTG TOAEWS, YWEUS XAl
6V mloTel olxolvInY Ev altils, Tol Kuplou denddsuey.

For the Great and Holy Church of Christ, for our Holy Archdiocese, [for this Holy Metropo-
lis,] for this city and parish, for every city and land, and for the faithful who live in them,
let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eénoov. )

71 ; ‘ p— —
4\ Hh (e | N | I | | |
fes P — K] ] P N
S = Co— o *—

\_/ =

I}:rd, have mer_ cy.

Trtp elxpaciag apwy, edgpoplac &Y xopnédv Tfic YHic xol xoupdsv elpnvixéy, tob Kupiou
OENUEBUEY.

For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eénoov. )
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

"TrEp TAEOVTWY, OBOLTOPOVUVIMY, YOGOUVIWY, XUUVOVIGY, Oy HOUAGTWY Xl THg cwtnelag adtéyv,
Tob Kuplou denidésuey.

For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

CHOIR
( Kopie, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.

“Trep tob puodijvon Nudc and mdong Yhidews, dpyfic, xvdivou xai avdyxng, tol Kuplou de-
NUGUEY.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
( Kopte, eNénoov. )

f) P

Y 1 | I ) | | I )
LY | - ) | I | | | I

U ~ =

Lo__rd,have mer_ cy.

Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpialov fudc, 6 Ocde, Tf of] Ydpttt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

MO

[ K T o = 74
s CO— I 1 1 1 g —
Lo__rd,have mer___  cy.

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoyNUEVNS, EVOOEou, deomoivng NuESY Ocotéxou xol detTop-
Vévou Moplag Yetd ndvTov T@v dyinv uvnuovedoavtes, Eautols xal GAARAOUS ol ToooY THY

Cony Nuey Xetoté 16 Oed mopadoueda.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

CHOIR
( Xof, Kopte. )
o) |
. i i 1 !
G4 Z e .-
To You, (0] Lord.
2. The Prayer of the First Antiphon

PRIEST

ETXH IIPQTOY ANTI®ONOYT

THE PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON

Kipie 6 Oeog Mudv, ol 16 xpdtog dveixacTtov xal 1 66&a dxatdAnmTog, ol 10 EAeog AUETENTOV
xol 1) puiavipwrio dpatog: adtog, Aéonota, xatd TV evoThayyviay cou, EmiBhedov ¢’ Hudic
xal €Tl TOV dytov oixov toltov, xol Tolincov Yed’ Uy xol 16V cuveuyouévwy NULY TAoloLa Ta
ENEN coU %ol TOUS OIXTIEUOUE GOou.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy
is immeasurable, and love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in
Your loving-kindness, and grant to us and to those who pray with us Your abundant mercy
and compassion.

PRIEST

"O1 mpémetl ool ndioa 86&a, TN xol Tpooxvvnole, 6 Tlatel xal t¢8 Tig xal ¢ Ayl IIveduar,
VOV ol del ol €lc TOLUC aldVac TV aldvmy.

For to You belong all glory, honor, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
( Apriv. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

oJ
A - men
3. The First Antiphon
XOPOX

Avtigwvov A", "Hyog ', Wahuog 65.

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
0 romatic ‘ ‘ ‘ ‘ ﬂ
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[a |
| | | I |
| | | } I
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Y]
¥ save us
Final time:
Soft Chromatic G
oQOalciiiilwwwwiﬂi}; ;
Gl d oo ¢ * o ¢ ¢, ¢ *°e g & P
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Y
save us.

Yrby. o, AhondCate ¢ Kupley mdioo 1) .
Verse 1: Shout to God, all the earth. [SAAS]

Yriy. B, Wdhate 01 16 ovopatt adtol- 56TE 06<ay €V aivéoel alToD.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Verse 2: Sing now to His name; give glory to His praise. [SAAS]

Yrly. v’ Elnate 16 Oty g goPepd ta €pya cou.

Verse 3: Say to God, "How fearful are Your works. [SAAS]

Ytiy. 8. Ildoa 1 yi] tpooxuvnodtwody ool xal PoAdTwody cot.

Verse 4: Let all the earth worship You and sing to You. [SAAS]

AbEa nal vOv.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

4. The Small Litany

MIKPA ¥TNAIITH
THE SMALL LITANY
DEACON

"Etu %ol €t €v eiprivy Tob Kuplou dendésyey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

H I

)" A | | | | | |
| A\ | | | | | |
. ] | | |
&
[Y) ~—

Lo rd,have mer_ cy.

Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpialov fudc, 6 Ocde, Tf of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
( Kopie, eénoov. )

g

j

-
»
val
I

il
| 1HEE
nd

G ¢l

Lo__rd, have mer
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

THic mavarylog, dypdvtou, Unepeuloynuévne, EvooEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detmop-
vevou Moplag Yetd TdvTonv @V dylnv uvnuovedoavtes, €auToug xal GAARAOUS Xol ooV THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

CHOIR

( Xoi, Kopte. )

5. The Prayer of the Second Antiphon

PRIEST

ETXH AETTEPOY ANTI®ONOY

THE PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

Kipie 6 Oeo¢ Muddv, 6iBoov 10V hady 6ou xol EDAGYNGOV THY xAneovouiay Gou: TO TAemU THg
‘Exocknotac cou gilaov- aylacov Toug dyand@vtoag Ty eumpenetay Tol oixou Gou- ol alTolg
avTdoEacov Tfj Ve f] cou duvduet xol uf eyxotaiinne Huic tolg Eanilovtoag Eml o€.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set our hope in You.

PRIEST

"O1L 0oV 10 xpdToc xal 6ol oty 1) Bacthelor xol 1) dOvale xol 1) 66&a, Tob Iatpodc xol tol
TioD xol tolU Aylou ITveduatog, VOV ol del eig ToUg aidSvag TaV VLY.

For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
CHOIR

(Apdv. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

oJ
A - men
6. The Second Antiphon
XOPOX

Avtigpwvov B'. "Hyog . Waluog 66.

Sunday Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

7 i i i i f N — f — f i f T ; T
| | | | r 4 | | | | | |
—— o | o <« o ® o I
es) A\~
Save us, (0] Son of God, ris - en from the

‘dead, we sing to You, Al-le - lu - i - a.

Ytly. o, "O Beoc oixteiprioon Nudic xol ebhoyRou HUAC.

Verse 1: May God be gracious to us, and bless us. [SAAS]

Ytiy. B 'Emgdvar 10 npéonnov abtol £’ Huic, xol EAchou NudC.

Verse 2: May He cause His face to shine upon us, and have mercy on us. [SAAS]

Yaby. v, Tob yvésvor €v tfj yfj thv 606V cou, &v ndowy Edvest T0 owTARLOY Gou.

Verse 3: That we may know His way on the earth, Your salvation among all the Gentiles.
[SAAS]

Ytiy. 0. Eloporoynodoiwcdy oot haol, 6 Ocde, E€oporoynodotncdy ool haol TdvTeC.

Verse 4: Let the peoples give thanks to You, O God; let all the peoples praise You. [SAAS]

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Ao6Za ol ol Tigs xal Ayl Hveduatt.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.
Kai viv ol dgel, xol €i¢ ToUg aitdvag @V almdvev. Aufy.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
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and, with - out change, be - came man. Christ, our God, You were
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cru-ci-fied and con-quered death by death. Be-ing one of the Ho-ly
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DI [
Trin-i - ty, glo-ri - fied with the Fa-ther and the Ho-ly Spir - it
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Save us
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

7. The Small Litany

MIKPA ¥TNAIITH

THE SMALL LITANY

"Etu %ol €11 év elprivy Tob Kuplou dendésuey.
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, eénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.

AvuhaBol, otcov, EAéncov xal dlapiiaZov Nudc, 0 Ocde, Tfj of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
( Kopte, eNénoov. )

>

AL | N T T — | 7

§§V | R C— I N o =
N—— .é.
Lo__rd,have mer___  cy.

Tfic mavarylag, dyedvtou, Unepevhoynuévng, Evooiou, deomolvng NUESY OcoTéxou xal deLmop-
vevou Moplag petd dvTonv @V dylnv uvnuovedoavtes, €autolg xal GAARAOUS Xol TioaY THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

CHOIR
( Xot, Kopte. )
o) |
A 1 1 1 !
© C Z P —
To You, O Lord.
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8. The Prayer of the Third Antiphon

PRIEST

ETXH TPITOY ANTI®ONOYT

THE PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON

‘O 1a¢ xowvde TadToC %ol CUUPHOVOUS LY YORICAUEVOS TEOGELYES, O Xal BUGCL Xl TELOL GUU-
pwvololy €Tl 16 6vouaTl cou TaC aitoElC ToPEYELY EMay YEMGUEVOS: AUTOC ol VUV T&Y o0 WY
OOU T4 AUTAUATA TPOS TO CUUPEEOY TAARWGCOY, YORNYEY MUY £V T¢3 TUEOVTL 0idSVL THY ETlyVWoty
tfic ofic aandeiog %ol v ¢ péhhovtt Lwny aidviov yupllduevoc.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that
when two or three agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord,
the petitions of Your servants as may be of benefit to them, granting us in the present age
the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST

Ot ayodog xal grhdvipwnog Ocog Umdpyelc xal ool THy 66&av avanéumouey, ¢ Tlotpel xal 6
Ti6s xat 16 ‘Avyiew IIveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog TV aidvwy.

For You, O God, are good and love mankind, and to You we offer glory, to the Father and
to the Son and to the Holy Spirit, now and forever, and to the ages of ages.

CHOIR

( Aprv. )
o) ‘ ‘
oJ
A - men
9. The Third Antiphon
XOPOX

Avtigwvov I, "Hyoc mA. o. Yaduog 67.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.

Diatonic D
) | | | | | | | | |
e —— i e s s s e —
W‘P—P—Q‘ ‘ = o p — o P S—
o) ]
8 Christ is ris - en from the dead, by
i } i — } i \ I N I \ i } l i — }
Gree ot e, Y, leect e e
8 death tram - pling down up - on death,
G D
D R ; 1
ﬂvb—P—‘—Ejj—‘—‘ o 2 e P — )
Oan ° .
8 and to those in the tombs He has
0 l — I i
S |
B #e
8 grant - ed life.
Final Ending D
o) | | | | | | | | | |
)7 A [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ |
@E [ [ [ [ g ﬁ | [ [ [
D)} T \ 1 =
8 He has grant - ed life.
C D
fH
)7 Al N |
M b [ [ 4 | [ [ [
(N~ [ [ [ | [

«CDND
T
»
Q[
Und
ol

Xpt — ot06 a4 — ve — ot €K Ve —  KpOV, Bo—

- vo - 0 oo — va - 1oV oL — M — oG,
G D
N [ [ | | |
i T | | | | | I I I ; I | I |
ANV | a d d
e I
8 ko TO1G gV TOG MUV — poL — O o — mv LOo—pl—

Yrly. o Avaotitew 6 BOedg, xal daoxopmiottwoay ol Eydpol adTtol, xul QuyETwoay Amo
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C  The Small Entrance 1 LITURGY OF THE WORD

TEOC®TOU ALTOU ol uloolvteg alToV.

Verse 1: Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee
from before His face. [SAAS]

Yaby. B Q¢ éxdelnel xomvoe, EXMTETLOUY O THAXETOL XNEOS ATO TEOGMTOL TUROG.

Verse 2: As smoke vanishes, so let them vanish, as wax melts before the fire. [SAAS]

Ytiy. v OUtwg amorolvron ol duaptwhol dnd mpocwrou 1ol Ozol. Kol ol dixotot edgppoy-
U Teooy.

Verse 3: So shall the sinners perish from the face of God. And let the righteous be glad.
[SAAS]

Ytly. 8. Abtn 1 Nuépa, My Emoinoev o Kiptog: dyahhacduedo xal ebpeovieuey ev adt.

Verse 4: This is the day the Lord made; let us greatly rejoice and be glad therein. [SAAS]

C. The Small Entrance

MIKPA EIXOAOX
THE SMALL ENTRANCE

Wahhopévou 8¢ tob IV Avtipdvou (petd tév otiywv), 6 Tepelc xal 6 Audxovoc otdvtee Ep-
npooev tiic dylac Tpomélne mpooxuvobol tplc. ‘O ‘lepebe elta 10 lepov Edayyéiov didwaot
6 Alaxdvew, 6ot tapohopBdvey aoto dondletoun Ty yelpo tob Tepéwe xal, mpomopeuouévou
hapmadolyou ol €antepdywy, meplépyetol xOxhe Vv dylay Tednelav, énopévou ol Tepéwq
xal moloboty eloodov (Thy heyouévny pixedy). Mn Ondpyovtoc 8¢ Aloxbévou hopfdvel To lepdv
Edayyéhov 6 Tepebe npo npocoou avtod. Awoyloavtes 8¢ 10 Bopelov xhitog xal TO XEVTELXOV

gpyovtal gic T0 péoov tol vaol xal otadévrec xhivouot tac xeparde, tol Awaxdvou eindvtoc:

As the Third Antiphon is being sung (with its verses), the Priest and Deacon bow three times
before the holy Table. Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who kisses the
Priest’s hand as he receives it, and then circles the holy Table with the Priest following him.
Preceded by altar servers holding candles and fans, they exit through the north door for the
so-called Small Entrance. When there is no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and
holds it up in front of his face. When they reach the center of the church, they stop and bow

their heads, and the Deacon says in a low voice:
DEACON (in a low voice)
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C  The Small Entrance 1 LITURGY OF THE WORD

Tob Kupiou dendduev. Kopie, Eréncov.
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

1. The Entrance Prayer

ETXH THY EIXOAOY

THE ENTRANCE PRAYER

PRIEST

Aéomota Kople, 6 Oedg Muisv, 6 xatactoug €V 00pavVole TAYUATO X0l OTEUTIAG AYYEAWY
xal dpyayyéhwv eig Aettovpylay tfic ofic 66&ng, molincov oLy tfj €lcbdw NuESY elcodov aylwy
Ay YEAWY yevéoDat, CUMELITOURYOUVTLY HUTY %ol cuvbolohoyolviny Thy ofy dyadotnta. ‘Ot
TEETEL ool doo 8O, T xol Tpooxivnotls, T¢ Hatel xol t¢8 Tigs xol t¢5 ‘Avyiey Iveduatt, Vv
xol Gel %ol €lg ToLG aidSvag T&Y aidvwy. Aumyv.

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in
heaven to minister to Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For to You belong all glory, honor, and worship,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of
ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

EvAdynoov, 6éonota, Ty dylav elcodov.

Master, bless the holy entrance.

PRIEST

Eohoynuevn 1 eloodog ey aylewv cou, tédvtote, viv xal del xol €ig TOUC al&vag TEBY VLY.
Auty.

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now and forever and to the ages of ages.
Amen.

DEACON

Yogla. Opiol.

Wisdom. Arise.
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D Troparia after the Entrance 1 LITURGY OF THE WORD

2. The Fisodikon

XOPOX
Eicodwov. "Hyog .

Paschal Entrance Hymn.
Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
0 : : S BN

v f T . T f % % % f
%gﬁjﬂ P —- i Mjﬁiqﬁj‘ﬂ:
w A4 A _d

8 .
Bless God in the church - es, the Lord from the
N | , , - | | | | , P | ,
T Ty T Ty
o ® o < %ﬁiﬁ P -

G,?a
Al
L[

j
|

D. Troparia after the Entrance

“YTuvou petd v Mixpdv Eicodov
Hymns After the Small Entrance.
XOPOX

"Hyog mA. o

Tob ITevtnrootapiou - - -
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D Troparia after the Entrance 1 LITURGY OF THE WORD

Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.

Diatonic D
) | | | | | | | | |
)7 | [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ N [
@ ?gs ‘P ‘. [ [ [ [ [ [ a\ g é\
o ! \
8 Christ is ris - en from the dead, by
i } i — } i ! ! — ! ! i } l i — }
@H—ﬁi ] s 6 *® o e o
8 death tram - pling down up - on death,
G D
o) | | | | | \ | | | | |
Y1 [ [ [ [ [ [ } } } ; } } }
H—P—‘—E\ j‘(j—‘—‘ [2) o -3 o @ O
OEn .
8 and to those in the tombs He has
0 l — I i
S |
5] #e
8 grant - ed life.
Final Ending D
o) | | | | | | | | | |
@" IIZ 1 ——— 1 — . ﬁ ———
D)} T \ 1 =
8 He has grant - ed life.
C D
fH
)7 Al N |
N b [ [ 4 | [ [ [
[ an N [ r [ [ 1 [
;js \/'i'
D
[ , | | | . |
A —1—1 T —— — — — ; —
HV —o—=* < — —
D) r
8 Xpt — ct06 a — ve — OTn €K Ve —  KpPOV, Oo—
%rb—d—a . < — e i s L
8 va - 1o 0o — voo — TOV WO — N - cag,
G D
N | | | | | | | |
i T | | | | | I I I ; I | I |
'\y;" | = - o =
e I
8 xat T01G gv TOG MV — po. — OV o - mnv xo—pi—
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Paschal Hypakoe.

Soft Chromatic  E

Mode 4. Vu=E.

| 1NEE
| 1NEE
| INEE

dawn, and they

| TR

M

| TNNE

found that the stone

had been rolled a - way from the

sep ul - cher, they

Qlll

"Why

do you seek a-mong the dead, as a

VUnd

| 1008

last ing light?

ists in ev-er

ind

| 1NEE
| 1NEE

’ See the grave clothes in the

>

[ 1NEE
M

==

o | \
8

- claim to the world that the

G

Lord has ris-en and put death to

\

N>
ol
ol
ol

| N
[ 4 [

Ny
[ YRR

QL

\

%ﬁ

8death; for of

He is the Son
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I Kontakion of Pascha 1 LITURGY OF THE WORD

E. Hypakoe

When the women with Mary had come before dawn, and they found that the stone had
been rolled away from the sepulcher, they heard from the Angel, ”Why do you seek among
the dead, as a mortal man, the One who exists in everlasting light? See the grave clothes
in the sepulcher. Run and proclaim to the world that the Lord has risen and put death to
death; for He is the Son of God who saves the human race.” [SD]

Tob ITevtnrootapiou - - -

Kovtéxov tob ITdoyoa.

F. Kontakion of Pascha

"Hyoc mA. @'

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 23



I Kontakion of Pascha 1 LITURGY OF THE WORD

Kontakion of Pascha. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F U
Lo

y A - \ \ \ \ \ \ ! } ! } \ \ \ i
S

Though You went down in-to the tomb, O Im - mor - tal

F C
O~ I 3 I i i i i ﬂ i i ‘
” I;,‘ [ [ 4 [ [ [ F [ [ P [ (J } [
P | ~—
¥ One, yet  You brought down the do - min - ion of
F C
[a I I [—
)7 A [ [ N [ [ p— [ [ [ [ [ [ [ [ I [
b [ } 'l\ } } } [ [ [ [ =Y [ [ [ [ [ [
® Ha - des, and You rose as the vic - tor, O Christ our
o | | | | | | | | | |
)" | [ ) [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ |
@ E % [ =) [ [ [ [ [ [ [ [ [ [
Qg \ o ~
God, and You called out, Re - joice, to the Myrrh - bear - ing
F C F
) | | |
AL — —2 ! ! ! —— — e o
§§ . \ \
® wom - en, and gave peace to Your A - pos - tles, O Lord who to the
C F
o [ ‘ [ ‘
e e e e e s s e s e 1
g e —— T e e
¥ fal - len grant res-ur - rec - tion.
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G 'Trisagion 1 LITURGY OF THE WORD

DEACON

Tol Kuplou denidsuey.
Let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

(o)

)" A )

I\ _bH e | A | s | |

[ oYL W] I. ’\’I I | | I I
o e 4 v

Lo_ rd,have mer_ cy.

G. Trisagion
1. The Prayer of the Trisagion Hymn

ETXH TOT TPIXATTOYT TMNOTYT
THE PRAYER OF THE TRISAGION HYMN
PRIEST

¢

'O ©eog 6 dyrog, O v aylog dvamauduevog, O Tetoayiey POV UTTO TGV Lepa@ely AVUUVOUUEVOS
%ol U1o 6V Xepoufelu 6oEoloyoluevog xal UTO TEoTE ENOUPAVIOU BUVAHEWS TTIROGKUVOUUEVOC:
O &x ol un 6vtog eig TO lvon mapayory®y Ta clumavta- 6 xticuc Tov dvipwrtov xat’ eixdvol
oMV %ol Opolwoty %ol Tavtl cou YuploHATL XATUXOOURCUS: O BLOOLE KiTOUVTL coplay xol GOVEGLY
X0l U1} ToPOP&Y apopTAvOVTa, GAAX Véuevog €Ml owTnpla UETdvOLaY: 6 XUTAEWWooS AUSC TOUg
Tamevolg ol avagioug BoUAoug cou xal €v Tf] Gea TadTy otiivar xatevemiov THg 66&ng Tol
aylou cou Yuotaotnplou ol THY 6gethouévny ool Tpooxivnoly xal dololoyiav mpoodyely:
AUtoc, Aéomota, Tpdodedon ol EX OTOUAUTOS NUBY TEY AUAUPTOABY TOV TELodYloV UUvov xal
enloxedon Nudc év Tfj yenototnti cou. Muyywencov NUiv nav TANUUEANUL EXOVCLOV TE Xol
dxolotov- aylacov NuEsY Tag Puyds xal To coOuaTa: xal 80¢ APV €V OCLOTNTL AATEEVELY GOL
mdoog Tag Auépag Thg Cwfic Nuesy- teeoBeiong tfic dylug Ocotdxou xal TavTwY TEY dylwy T&V
am’ alEVOS GOL EVUPEGTNOAVTWY.

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the thrice-
holy voice, glorified by the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You have
brought all things into being out of nothing. You have created man according to Your

image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give wisdom and
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G 'Trisagion 1 LITURGY OF THE WORD

understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set repentance
as the way of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy servants, to stand
even at this hour before the glory of Your holy Altar of sacrifice and to offer to You due
worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips of us sinners, and
visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary transgressions, sanctify
our souls and bodies, and grant that we may worship You in holiness all the days of our
lives, through the intercessions of the holy Theotokos and of all the saints who have pleased
You throughout the ages.

PRIEST

‘Ot dryrog €1, 6 Oeog NUBY, xol ool THv 66Zay avaméurnopey, t¢ Hatel xol 16 T xal ¢ Ayl
ITveOportt, vOv xod det. . .

For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and forever,

... xol €l ToUC alddvag TEV alvmy.

And to the ages of ages.

XOPOX

Auyv.

Amen.

ANTI TOY TPIZATTIOY

INSTEAD OF HOLY GOD
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You who have been baptized. Mode 1. Pa=D.

Diatonic D G
N | , | | , , , | ,
e s e s s e s s e e e —
%—‘* —— e - S— %.—'—bil
) N— < f [
¥ You who have been bap-tized in-to Christ have put on
N | , ®)
7 A I I I I I
| I I I I I I I I I  — I
| I I I P | I | I % %
Christ. Al -le - lu - i - a.
o)
7 A
7N b
(6N~ O
SV ©
P
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit;
o)
7
7~ b
(6N~ O
SV ©
P
Now and forever and to the ages of ages. Amen.
G D
N , | , | , ,
I I I I I y I I
| I | I I I I I I I I | N — I
GPr e e d ) ie )l d) T
oJ T v ' * e o
have put on Christ. Al-le - lu - i a.
DEACON
Alvople.
Dynamis.

Kéheuoov, déomota.

Command, Master.

PRIEST

Evloynuévog o gpyduevog ev ovouatt Kuplou.

Blessed is He Who comes in the name of the Lord.

EvAdynoov, 6éomota, THY dve xodédoay.

Master, bless the throne on high.
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PRIEST

Evloynuévog €i, o ént Jpdvou 86&ng tiic Baouielag cou, 6 xadruevog et tév Xepoufeiy,

TdvToTe, VUV %ol Gel xal €ig ToUG aidSvag TEY aidvwy. Auryv.

Blessed are You upon the throne of the glory of Your kingdom, enthroned upon the Cherubim

always, now and forever and to the ages of ages. Amen.

XOPOX
D
n — | , | | ,
' e —— — ] % —— | ——
:%j_d_'l—dli — [ E— —— ] P
e N— g N— o
8 . . .
Dy - na - mis. You who have been bap-tized in - to
G D
N , , | , | , ,
I I I I I y y I I —
I I | I I I I I I I | N I | I | |
Gt e T
x B e . B B
. ! i \/ ~_ —
Christ have put on Christ. Al-le - lu - i - a.
C D
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)7 A N |
7N b y L 4 I I I I
(6N~ I P I 1 I
ANV I ~ | 292 I
Q) GL r J Ve (7]
8 \/
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1 LITURGY OF THE WORD

H. The Readings
1. The Epistle Reading

‘O "Arnéotoloc

The Epistle

YdBpatov Avoxarvnoiuou

Saturday of Renewal Week

DEACON

ITpboywuey.

Let us be attentive.

ANATNOQYXTHY

Ipoxeluevov. "Hyog y'. Woluog 26.

Koprog @putiopdg pou xal owthp Jou.

The Lord is my light and my savior. [SAAS]
Ytiy. Koprog Unepaomotie tfic Lwfic pou.
Verse: The Lord is the defender of my life. [SAAS]
DEACON

Yol

Wisdom.

ANATNQYXTHY

HpdEewv 16V ATOCTOMDY TO AVAY VOO
The reading is from the Acts of the Apostles.
DEACON

Hpboywuey.

Let us be attentive.

ANATNQYXTHY

Tp 3:11-16

Acts 3:11-16

"Ev tailc Nuépang Exelvang, xpatobvtog 1ol ladévtog ywhol tov [Tétpov xal Twdvvny, cuvédpape

TeoO¢ adTolUg TS 6 Awdg Eml Tf] oTod Tf| xahouuévn YNolousvtog ExdaufBot. Towmv o€ TIétpog

amexplvato mpog OV hadv- avdpeg Topaniiton, ti Yowpdlete éml TolTw, # HUIv Tl dtevilete
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H The Readings 1 LITURGY OF THE WORD

&G dla duvduer 1) eboefelq menotnrdol ol mepimately alTéV; 6 Ocog ABpadu xal Toad xal
ToxdB, 6 Ocog 1BV Tatépwy MUY, E06&aoe oV maida adTol Tnocolv- Ov LUElc uev tapedoxate
xal fipyhoaote altov xatd tpdowtov IIidtou, xplvavtog exelvou droklety: DUElG OE TOV dylov
xal dixanov fpvioacle, xol trcacie dvdpa ovéa yaplotfivar DUly, Tov B¢ dpynyov tfic Lwiic
amextelvate, Ov 0 Oeog Nyelpey Ex vexplv, o0 MUl udpTtupéc Eopey. Kol ént tfj tlotel To
ovouatog aotol toltov, 0V Yewpeite xal oldate, E6TEpEWOE TO Gvoua avTol, xol 1 TloTig 1) oV
a0TOD EDWXEY oOTE TNV OAOXATPIAY TOUTNY ATEVUVTL TEVTWY UUGY.

In those days, while the healed lame man clung to Peter and John, all the people ran together
to them in the portico called Solomon’s, astounded. And when Peter saw it he addressed
the people, "Men of Israel, why do you wonder at this, or why do you stare at us, as though
by our own power or piety we had made him walk? The God of Abraham and of Isaac and
of Jacob, the God of our fathers, glorified his servant Jesus, whom you delivered up and
denied in the presence of Pilate, when he had decided to release him. But you denied the
Holy and Righteous One, and asked for a murderer to be granted to you, and killed the
Author of life, whom God raised from the dead. To this we are witnesses. And his name, by
faith in his name, has made this man strong whom you see and know; and the faith which
is through him has given the man this perfect health in the presence of you all.” [RSV]
PRIEST

Eiprivn oot 16 avoryvovTt.

Peace be with you the reader.

XOPOX
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Alleluia before the Gospel. Mode 1. Pa= D.

Diatonic D
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2. The Prayer of the Holy Gospel

PRIEST

ETXH TOY ETAITEAIOY

THE PRAYER OF THE HOLY GOSPEL

"EXopdov v Taiic xapdloig Uy, gihdvipwne Aéomota, T0 THg ofic Yeoyvwolag dxfpatov pése
xal ToUg THg Slovolag NUESY Bidvollov 6pUallole eic THY TV VXY YEAXEY GOU XNEUYUST®Y
xatavonowy. "Evideg Nulv xol 1oV @V paxopiny cou EVTorESy ooy, tva, Tag copxxdg emuulag
TAO0C XATATATHACAVTES, TVEUUOTIXTY TOMTEIY UETEAVWUEY, T8VTA T8 TPOS EVUPESTNOLY THV OT)V
%ol PPOVOUVTEC X0l TEATTOVIEC. LU Ydp €l O QOTIONOS TEV Yuy&V %ol TEV CWUdTWY UGV,
Xplote 0 Ocde, xal ool ThHY 66Eay AVATEUTOUEY GUY TG avdipyw cou Tatel xol T movoryie xal
aryads xol Cwornowy cou Ilveuoatt, viv xal del xol €ic ToUg aiGdvac TaY alwvey. Aunv.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.

3. The Gospel Reading

To Edayyéhov

The Gospel

T, XABBATQ, THY ATAKAINHYXIMOTY
Renewal Saturday

DEACON

Yogla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyeliov.
Wisdom. Arise. Let us hear the holy Gospel.
PRIEST

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.
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( Kot 1 mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

DEACON

Ex 100 xotd Todvvny aylou Edayyeiiouv 1o avdyvwoua.

The reading is from the holy Gospel according to John.

PRIEST

Hpboywuey.

Let us be attentive.

( Aé&a oot, Kipte, 86Za cot. )

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

DEACON

Iwa v 22 - 33

Jn. 3:22-33

T6 xoupds exetvey Hdev 6 Inoolic xal ol padntol adtol eig v Toudaioy YTy, xol Exel diETEBEY
UET  aUTESY ol ERamTilev. fiv 6¢ xol Twdvyne Boamtilwv v Aivayv €yyic Tol Xoiely, 6Tt Udata
ToM flv Exel, xal mopeyivovto xal EBantilovio- obnw yap fv PefAnuévoc cic TV puAaxTY O
Twdvyne. Eyéveto obv {Atnoig éx t@v padntédy Twdvvou petd Toudaiou mepl xodopiopol.
xal Hiddov mpog Tov Twdvyny xal €itov avtd- PofBl, o¢ fiv puetd ool mépav tob Topddvou, ¢
ol pepaptUpnag, e obtog Bantilel xal ndvteg Epyovion mpog adtdyv. dmexpldn Twdvvng xal

LR

elnev- OV dOvotar dvipwnog AauBdvely oLdEY €4y U1 1) 0edouévoy ot €x Tol olpavol. adtol

A2 ¢

UUETS pot yaptupelte 6Tt €imov- oUx iyl €Yo O XploTtog, GAN 61t Aneotaluévoc iyl Eunpociey
exelvou. 6 Eywv THY voueny vupglog Eotiv- 0 de @llog ToD vuugiou, 6 EoTNUMS ol AoV
auTol, yopd yaipel B THY @wviyv ToD vuuglou. abtn obv 1 yapd 1) Eun TETAREOTOUL. EXEIVOY
Ol ab&dvery, Eue ot Ehattolovar. "O Gvwdev Epyduevog Emdve TavTwy Eotiv. 6 &V éx tfic Yiic
ex tic yfic Eoty xal €x tfic yiic Aakel: o ex ol oVpavol Epyoduevog Endve mdvtwy £oti, xol
0 Ewpouxev xal Axoucey, ToUTO UopTuEel, xol THY YopTuplay adTol oLdEl AopPdvel. & Aofav
auTtol TV papTuplay Ecpedyioey 8TL 6 Oog ahnirc Eotiv.

At that time, Jesus and his disciples went into the land of Judea; there He remained with
them and baptized. John also was baptizing at Aenon near Salim, because there was much
water there; and people came and were baptized. For John had not yet been put in prison.

Now a discussion arose between John’s disciples and a Jew over purifying. And they came

to John, and said to him, "Rabbi, he who was with you beyond the Jordan, to whom you
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bore witness, here he is, baptizing, and all are going to him.” John answered, "No one can
receive anything except what is given him from heaven. You yourselves bear me witness,
that I said, I am not the Christ, but I have been sent before Him. He who has the bride
is the bridegroom, who stands and hears him, rejoices greatly at the bridegroom’s voice;
therefore this joy of mine is now full. He must increase, but I must decrease. He who comes
from above is above all; he who is of the earth belongs to the earth, and of the earth he
speaks; He who comes from heaven is above all. He bears witness to what He has seen and
heard, yet no one receives His testimony; he who receives His testimony sets his seal to this,
that God is true.” [RSV]

PRIEST

Eiprjvn oot 16 eboryyeMlouévey xol movTl 165 had.

Peace be with you.

XOPOX
After the Gospel Reading.
F D C
[ | .
o= e e e
w L a— e e Ee |
s Glo - ry to You, O Lord! Glo - ry to
F
[ .
)7 A | | N |
Gb o NI SR .
o 4;#11 P o
* voul
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I. The Sermon

TO KHPYTMA

THE SERMON

(Kata v dpyonotdtny napddoaty, t0 xpuyua tol Yelov Adyou éylveto ebidic uetd & dvory-
VOoUATOL. )

(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)
(Hopoheimovton 1 Extevic, 1 0énote UTEp TEBV XATNYOUPEVLY, X0l 1) o EVYT) TGV TOTEY. )
(The litanies of Supplication and for the Catechumens and the First Prayer of the Faithful

have been omitted.)

1. The Second Prayer of the Faithful

PRIEST

ETXH TON IIXTON B

THE SECOND PRAYER OF THE FAITHFUL

&y ol moAhdng ool mpoonintopey xal col dedueda, dyoe xal euidvipwne, 6mwe, EmBAEdag
ETL TNV 0€noy MUV, xodaplong AUEY Tag Yuydg xol TO COUAUTO IO TUVTOC LOAUCUOD GupXOg
xal TVEDUATOC %ol NG NULY AvEvoyov ol axutdxpitov Thyv Tapdotacty tol ayiou cou Yuot-
actnplou. Xdploa 8¢, 6 Oedg, xal Tolg ouveuyouévolg MUY tpoxorhy Blou xal Tlotewe xol
OLVECEMC TVELUATIXTIC: BOC adTOlG TéVTOTE, HETA POSB0oU ol Sy TN AATEEVELY GOL, AVEVOY (S ol
AaToXPITWS YETEYELY TGV dyiwy cou puotnelwy xal tfic émoupaviou cou Bactieiog a&iwifivan.
Again and countless times we fall down before You, and we implore You, O Good One, Who
loves mankind: That You, having regarded our prayer, may cleanse our souls and bodies
from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to stand before Your holy Altar
of sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to those who pray with
us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant that they always worship You
with awe and love, partake of Your Holy Mysteries without guilt or condemnation, and be

deemed worthy of Your celestial Kingdom.
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PRIEST

"Onwg Und 1ol %pdtoug cou TAVTOTE QUANTTOUEVOL, GOl BOEay avaméunmuey, t6 Hatel xal ¢
Ties xat 16 Ayl ITveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog TiBV aidvwy.

That, ever guarded by Your might, we may ascribe glory to You, to the Father and to the

Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
(ApAv. )
o} ‘ ‘
%ﬁ%ﬂgzﬂ
A - men

2. LITURGY OF THE FAITHFUL
A. Rites of the Great Entrance

H MET'AAH EIXOAOX

1. The Cherubic Hymn

THE GREAT ENTRANCE
XOPOX

To XepouPixoy.

The Cherubic Hymn.
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The Cherubic Hymn

Kristina Yepez

~—
bim, and who sing the thrice
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life crea ting Tri ni ty, theTri ni ty, now lay a
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side everyworld ly care, nowlay a side every world ly
40 S—
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J e ~—
care, now lay a side eve ry world ly care... so that we may re

A mp— 4 4 "
NJ—1 I | I I N
~—

si bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi si bly es cor

\EES

59“ A 4 4 4 A [— 4

Ol 1o XepouBely puotée cixoviCovteg xol tff lwomowy Teddt tov teiodylov Luvoyv
Tpocgdovtee, Tdoay viv Botay darodousda pépwuvay. (¢ tov Baoihéa 16y 6hwv Lmodelo-

dEVOL.
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Let us, who mystically represent the Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the

life-creating Trinity, now lay aside every worldly care. So that we may receive the King of

all. [GOA]

2.  The Prayer of the Cherubic Hymn

ETXH TOYT XEPOTBIKOYT TMNOY

THE PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

PRIEST

OUdelc d€log eV oUVDEDEUEVWY Talc copxxalc Emupiue xal Hdovaic Tpooépyeciol 1) Tpoo-
eyyllew 1) hertoupyelv cot, Poaothel tiig 80&ng: TO Yap Ooxovely col péya xol goPepodv xal
aUTolg Tolg Emoupaviong Suvduesty. AN Guwe S THY dpatov xol JUETENTOV Gou PLhavipn-
oy GTEENTWE %ol AVAAROIWTWS YEYOVOG SvIpmTOog Xl dpyLepels NUEY ExpnudTions xol Tiig
Aertovpyixdic TadTng 1ol dvouudxtou Yuctog THY igpoupyioy Tapédwxag NUY k¢ Acomdtng Ty
amdvTwy. XU yap wovog, Kiple 6 Ococ Nuisy, deomdlelc 6V Emovpaviny xol Tév Emyelwy,
o &mnl Ypovou Xepoufixol émoyoluevoe, 6 16V Mepagely Koplog xal Bacthebe 1ol Toparh, o
uOVOC dylog xal €v dylolg GVamauUoUEVOS. Y€ Tolvuy BUCWTE TOV Uévov dyodov xal edrixoov-
eniBhedov €N’ EUE TOV aUUPTWAOV Xl dypeiov 5oDAOY cou xal xoddpiody wou thv Quyhy xal
THY x0Edloy Ao GUVELHoEWS TOVNEAS: Xal Xdvewooy ue Tf] duvduel Tob dylou cou Ilveduatog,
evdeduuévoy TV Tiic lepatelac ydptv, mapactiivar Tf dyla cou tadty Teaméln xol epovpyfioat
TO dyLov xol dyeavtov cou Lo xal To Tiuov Afua. Yol yap mpooépyoua xAivag TOV EuouTtod
aUyEéva xal 6éoual cou- uf) amooTEEdNe TO TPOCWTOY oL An’ EUol, UNndE AmodOXWAcTC UE EX
Taldwv cou, GAN" d&iwoov tpoceveydfival ool U’ Euol Tol duopTwAol xal dvaiiov doviou cou
To 0Gpa TabTa. XU Ydp €l O TPOCPEPWY Kol TEOGPEPOUEVOS XAl TROGOEYOUEVOS Kol OLoBLOO-
uevog, XploTe 6 Oeog MUY, xol ool THY 86Lay AvaméUnouey oLy 18 avdpyw cou Hatel xal T¢
movoryle xol ayordes xol Cwomorss cou Ilveduatt, VOV xol del xol €ic ToUC oddSvag TV VLY.
Aunyv.

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy to approach, draw near, or minister
to You, the King of Glory. For to serve You is great and awesome even for the heavenly
powers. Yet, because of Your ineffable and immeasurable love for mankind, You impassibly
and immutably became man. You, as the Master of all, became our high priest and delivered

unto us the sacred service of this liturgical sacrifice without the shedding of blood. Indeed,
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Lord our God, You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft on the
cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of Israel, the only holy and resting among
the holy ones. I now beseech You, Who alone are good and inclined to hear: Look down
upon me, Your sinful and unprofitable servant, and cleanse my soul and heart of a wicked
conscience; and enable me, by the power of Your Holy Spirit, clothed with the grace of the
priesthood, to stand before Your holy Table and celebrate the Mystery of Your holy and
pure Body and Your precious Blood. I come before You with my head bowed, and I implore
You: Turn not Your face away from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts to You. For You are the
One Who both offers and is offered, the One Who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, with Your Father, Who is without beginning, and
Your all-holy and good and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.

Amen.

3. Who s invisibly escorted by the angelic hosts.

Ot ta XepouPely puotdds eixovilovteg xol Tf] (womowyd Teddl tov Tetodylov Uuvov
Tpooddovteg, mdoav ViV oty drodouedo uépuvay. * Q¢ tov Baowéoa tdV OAwv
urmodelopevol. Toig dyyehoic dopdtng dopugopoluevoy tdéeoty. Alniolia. Aliniolio.
AN nhovio.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the
life-creating Trinity, now lay aside every worldly care. * So that we may receive the King of
all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

IIdvtov D@y pvnovein Koplog 6 Ocog ev tf] facthela adtol, nédvtote, viv xal del xal €i¢ Tolg
alBvaC TRV AlOVLV.

May the Lord God remember all of you in His Kingdom always, now and forever and to the
ages of ages.

XOPOX

Auty.

Amen.

Toilg dryyehxols dopdtwe dopupopoluevoy Tdeoty. Alknholio. Alknholio. ANknholio.
Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia. [GOA]
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LA
Who is in wvi
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S 1h < J < |
[y, . v -
si bly es cor ted by the an ge lic hosts, in vi
59_p , , — . e
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si bly es cor ted by the an ge lic hosts. Al le Iu
64 g e ] ,
A Iy I. ——— g I.I I — - g I_ I —— I
i a. Alle lu i a. Alle lu i a.

B. Plerotika

1. The Litany of Completion

TA IMTAHPQTIKA

THE LITANY OF COMPLETION
ITinpwowuey Ty dénoty MUy 16 Kuple.
Let us complete our prayer to the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

71 ; ‘ p—— ;
s> €C—— 1 I —
3‘)1 - o ) o o ® % _

\_/ b

I}:rd, have mer_ cy.

Trep 6V mpotedéviey Tiplny dweny, Tob Kupiou deniduey.
For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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T f P— i ™

e

Lo rd,have mer_ cy.

T
Q!

"Trgp Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV peTd TioTews, eOhaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.

“Trep tob puotijvan Mudc ano mdone VAidewe, opyiic, xvdivou xol dvdyxne, Tob Kupiou Be-
NUGBUEY.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
( Kopie, eénoov. )

4] L

)7 A I I y | | I
| )| I I I I
. LA I |

.
[J) ~ i
Lo rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otcov, EAEncov xal dapiiaZov Nudc, 0 Ocdc, Tfj of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
( Kopte, eNénoov. )

o) . .
)" A ] I | - — | N
(> C—g—P1—1 e s % £
%_‘_#w =
Lo__rd,have mer  cy.

Thyv Nuépav ooy tereloy, aylay, elonvixnyv xol dvaudetntoyv, Ttapd ol Kuplou aitnomueda.

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
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XOPOX
CHOIR
( Hopdoyou, Kopte. )

o) ‘ I | | ‘
(" A /| | | sl | | I | Il |
Gt o 1
v
Grant - - this (@) Lord.

"Ayyelov eiprvng, TOTOV 68N YOV, PUAXA TGV Puy @BV xal TEBY CwPdTWY NUEY, Tapd Tob Kupiou

alTnoueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the

Lord.
CHOIR
( Hopdoyou, Kopte. )

/) ! i ! n|
%ﬁggﬁ? == ]
Grant - - this O Lord

LUyYvouny xol dgecty TeY qUUETIEY ol TGV TANUUEANUAT®Y Nuasy, Tapd 1ol Kuplou altn-

owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

CHOIR
( opdoyou, Kopte. )

QGrant - - -

this

T ohd xol cLUPEpOVTA TailC Yuyaiic AUESY Xl elpvNY TE xOoue, Tapd Tob Kuplou aitnomueio.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask

the Lord.
CHOIR
( Hopdoyou, Kopte. )
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@

Grant - - this (@) Lord.

Tov Onoéloinov ypodvov tiic Lofic MUy v eiphvn xol petavoly exteréoo, mopd tob Kuplou
alTnoueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

CHOIR

( opdoyou, Kopte. )

?

Grant - - this O Lord.

Xptotiova té TéAN Tiic Codxfic MUy, avoduva, averaioyuvTa, elonvind, xal xaAny droloylay THy
ént o0 @ofBepol Bruatoc Tob Xpeiotol aitnomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

CHOIR
( apdoyov, Kopte. )

Grant - - - this (0] Lord.

Tic mavaryfog, dypdvtou, Unepeuloynuévng, EvooEou, deomoivng NuESY Ocotdxou xol detmop-
vevou Moplag Yetd TdvTonv iV dyinv uvnuovedcavtes, €autoug xal GAARAOUS Xol ooV THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

CHOIR

( Xoi, Kopte. )
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[
[
®
To You, O Lord.

2.  The Offertory Prayer

PRIEST

H EYXH THY TIPOXKOMIAHY

THE OFFERTORY PRAYER

Kipie 6 ©coc 6 mavtoxpdtwp, 6 Wovog dylog, O deyduevog Vuciov oivéoewe mopd TESV
ETXUNOUUEVRDY GE €V OAY) xoedla, Teoodelon xal HUGBY TV GUUPTOAGSY TNV OENCLY X0l TEOGd:-
yoye 6 dylew cou Yuotaotnele: xal xdvwoov MUl TEooeveYXElV ool 8G@pd Te ol Yuctag
TIVEUHOTIXGG UTER TESV NUETEQWY QURTNUATLY Xol T6V ToU haol dyvonudtewy. Kol xatadiwoov
Audc eLEELY YdpLy Evamdy cou, Tol yevéoda ool einpdedextov THY Yuoioy Nuisy xol EmoxnvEs-
oo T0 Hvebuo tfic ydpLtéc cou to ayadov €@’ Hudic xol Eml T& Tpoxeiueva d@po Taltor xal Eml
TévTa TOV MOV Gou.

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who
call upon You with their whole heart, even so, accept from us sinners our supplication, and
bring it to Your holy Altar of sacrifice. Enable us to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own sins and the failings of Your people. Deem us worthy to find grace in Your sight,
that our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good Spirit of Your grace may
rest upon us and upon these gifts presented and upon all Your people.

PRIEST

A t@v oixtipu&y Tob povoyevolc cou Tiol, ued’ ol eblroyntog €, obv ¢ Iavoryie xal
Sryardds ol Lwornotdd cou Ilveyortt, viv xal del xol €ic ToUC aiGdvac T&Y olmdVoV.

Through the mercies of Your only-begotten Son, with Whom You are blessed, together with

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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XOPOX
Auty.

o) ‘ ‘

J

A - men

PRIEST

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.
XOPOX

Kol 16 mvetyorti cou.

And with your spirit.

3. The Kiss of Love

Avamhowuey dAHoue, tva €V OUOVOlY OUONOYHCWUEY.
Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:
XOPOX

Hatépa, Tiov xol dytov IIvebua, Towdda opoololov xal dy®eloToy.

o) L

)’ A | | | M| I | | I — | I |

s C——1+—11 o e e 7 e B ™ I e 7 B ————

ANV 1 T | = e | & ‘ ® 1~ A= | | P> | | | 1 - I

o oge ¥ T T T t — — ¢ &4 49 T e

Fa ther,Son,and Ho ly Spirit: Trinity, onein es senceandundi vi ded.

"H, &v culkettolpyw, 1o E&fic:

Or, for concelebrations:

Avyanow oe, Kbpie, 1) ioyic pou. Koplog otepéwud pou xol xataguyy| Hou xol pUGTNG 1ou.

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer.
[SAAS]

Tag Vopag, tag Vpag: €v copig TEOCYWUEY.

The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!
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4. The Symbol of out Faith

PEOPLE

THE SYMBOL OF OUR FAITH

IIiotebo eic Eva Ocdy, Tlutépa, [lavtoxpdtopa, mounthy ovpavol xol yiic, OputdV T€ TdVTWY
xal dopdtwy. Kai eic Eva Kooy Tnocobv Xpiotév, oV uldv 10l Ocol T0v povoyevi], Tov €x tol
Hatpog yevvniévta mpo TévTwy TEY didvmy- i Ex pwTtdc, Oov ahniivov ex Ocob dhndivol,
yvevvnuevia o0 nomndevta, opoololov T Tatel, o1 ol ta ndvta Eyéveto. Tov oL fudic Tolg
avlpmmoug xal Oudt TNV NUeTERUY owTNElay xUTEAVOVTA EX TGV 0UPUVEY Xol capxwievTa €x
ITvetporog aylou xal Maplag tfic Hapdévou xal Evavipnnioavta. Mtoaupwdévta te UnEp NUESY
ent Iovtlou ITdtou, xol modovta xol tagévta. Kol dvactdvra tfj teltn Nuéey, xatd Tog
Ioagdc. Kai dvehiovra eic Tolg ovpavoug xal xadelouevoy éx dediiv 1ol Tatpde. Kol mdhiy
EoyOuEVOY PETA BOENC xptvon LESvTag xol vexpole, ol Tiic Bactielog olx E€oton téhoc. Kol cig
70 IIvebyoa 16 dytov, 10 Kiplov, 10 (womoldy, 10 €x 1ol Ilatpoc éxmopeuduevov, 16 oLy Iatel
xol T oupmpooxuvoLUUevoy xol cuvdolalduevoy, TO hakficav did T&v TeopnTtay. Eig plav,
aylov, ooy xal aroctohxny Exxdncioav. ‘Opohoyd v Bdntioya €l 8peoly GUapTLESY.
IpocBoxd dvdotacty vexpv. Kol (omny ol uéhlovtog aiésvoc.

I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all things visible
and invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of
the Father before all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was
buried; And He rose on the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father; And He will come again with glory to judge
the living and the dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy Spirit, the Lord,
the Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the
Son is worshiped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and
apostolic Church. I confess one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection

of the dead, and the life of the age to come. [GOA]
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XOPOX
Auty.
o} ‘ ‘
o
A men

C. The Holy Anaphora

H ATTA ANA®OPA
THE HOLY ANAPHORA

1. Dialogue with the People

LTBUEY XoESC OTEBUEV UETA POBOU- TEOCYWUEY TNV dylay dvapopdy €V iphvy) TROCHERELY.
Let us stand aright! Let us stand in awe! Let us be attentive, that we may present the Holy

Offering in peace.

XOPOX
) .
X—¢——— PR— —— N — — I ]
@ A W2 Ik\ I { I | | I. I) | | | d al —
g ed 54 ’L—“—i—‘—v g r— "o
A mer cy of peace, a sa crifice of praise.
PRIEST

H ydprc o0 Kuplov fuiv Tnoob Xetotob xol 7 aydmn 1ol Ocol xod Hatpog xod 1 xowvevia
o0 aylou Ilveduatog €ln uetd mévtwy DUGy.

The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

XOPOX

Kot petd 1ol nveduatodc cou.

f |
4 ; } ; T f i
y - — ) I — — I —

eJ - \_jj

And withyour spi rit.

|
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PRIEST

"Avew oyuev T xapdlag.
Let us lift up our hearts.
XOPOX

"Eyopev mpog tov Kiplov.

o)
&7 J1 1)

| &
We lift them up to the Lord.

y
I
I
=0

PRIEST

Evyapiothionuey 16 Kupie.

Let us give thanks to the Lord.
XOPOX

"AZiov xal Olxanov.

{)
b
S O o T o @& 1 ¢4 o =
It is properand right.
PRIEST

"A&lov xal Bixonov ot LUVELY, & eDNOYELY, Gt OivElY, GOl EVYUPLOTELY, O TPOOXUVELY €V TavTl
oM Tfic deomotelag cou. LU yop €l OO AVEXPEAGTOC, ATEQLVONTOS, BORUTOC, AXATIANTTOC,
del BV, GoadTwe Gy oL xal 6 povoyevhg cou Tiog, xol to IIvebud cou 6 dylov. XU €x Tol un
OVTOg €lg TO glvon NUAC TUEHYUYES XAl TUPATECOVTAS AVESTNOUS TAALY X0l OUX AMECTNG AV
Towdy, Ewg NUdc eig TOV olpavov avryayeg xal Ty Bacuielay cou Eyaplon v uéAloucay.
Trep ToUTWV AMAVTWY EVYUELOTOUUEY ool ol T povoyevel cou Tig xol T Ilvedpatl cou
6 ayle- Umep mhvTwy, GV fopev xal GV oLx (oueY, TGV QavVEPEY ol APavisy €UEQYECLESY
BV elg Nudc yeyevnuévwy. Eoyapiotobuéy ool xol Unep tfic Aettoupylog tadtng, Av €x Ty
YELREY NGV 0ECacPon xaTniwoug, xolTolL GOl TUPECTAXACL YLMAOES Gy oy YEAWY Xl LUELADOES
ayyéhwy, To XepouBelu xol ta Xepageiy, Eantépuya, TOAUOUUATA, UETHPOLY, TTEPMOTA,

It is proper and right to hymn You, to bless You, to praise You, to give thanks to You, and to
worship You in every place of Your dominion. For You, O God, are ineffable, inconceivable,

invisible, incomprehensible, existing forever, forever the same, You and Your only-begotten
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Son and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into being, and when we had
fallen away, You raised us up again. You left nothing undone until you had led us up to
heaven and granted us Your Kingdom, which is to come. For all these things, we thank You
and Your only-begotten Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed on us. We thank You also for
this Liturgy, which You have deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You, the Cherubim and Seraphim,

six-winged, many eyed, soaring aloft upon their wings,

2. The Triumphal Hymn

PRIEST

Tov émvixiov Duvov goovta, Botdvta, xexpuydta ol AEyovia:

Singing the triumphal hymn, exclaiming, proclaiming, and saying. ..

XOPOX

"Ayiog, dylog, dylog, Koplog Xofacyd- mhrene, 6 ovpavog xal 1 yij tfic 66<nc couv. Qoavvd, év

Tolc DdloTolc: ebhoyNUéEVOC 6 Epyducvoc Ev ovouatt Kuplou. ‘Qoavvd, €v toic DdioTolc.
Y PX P )

Q | I | 1 | I I | I I | I { I ]
s C—F——+F—F+++—"—FFF 1+ttt i i N
%ﬂd_d_d_l_g_g_l_ﬂ_‘_d_u_- — — — T I —
S~ F 4 ¢ &
Holy,holy, ho ly, Lord Sabaoth, heaven and earth are filled with Your
8 N L . Ty i "
)’ A | | I N | I | | | I | | I I | | I | | | I | L N
o S E— — o — A S E—— 2 —| ™ e s B — —oH
;/ SN | ~ *
glo ry. Ho sa na in the high est. Bles sedis He Who comes in the
° O o " —— ] f — T T o | 77 = T ]
e e e e e P e LS e s e s s s e s R
. ~— — T T I T :
name of the Lord. Ho sa na in the high est
PRIEST

Metd TobTwy ol Huelg T6v haxapiwy duvducwy, Aéonota @AdvipnTe, BodSuey xol AEYOouEy:
"Avyioc €l xal mavdylog, ob ol 6 povoyevic oou Tiog xal To Ilvelud cou 6 dylov. "Ayiog €l xol
TOVEYLOC YOl UEYUAOTIPETNC 1 8OE0 GOU- OG TOV XOOUOY GoL 0UTWS Hydnnoog, Gote Tov Tiov

oou TOV povoyevi] dolvar, tva g 6 ToTebKY €ig adTOV uf) andiutar, SN’ Eyn Cwhy aimviov.
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"Oc¢ endov xal ndicay Ty Urep NUGY olxovouioy TAnewooc, Tfj vuxtl f nopedidoto, udiiov o€
€UTOV Tapedidou Lmep Tiic Tol xdopou Lufic, Aoy dotov év Tolg dyiong adTol ol dypedviolg
xal QUOUATOLS YEEOLY, eLyaploThouS Xal eDAOYNoS, dyldoag, xhdoug, Edwxe Toig dylolg auTtol
pordnTaiic %ol AmOcTONOLS, EIMKV-

Together with these blessed powers, Master, Who loves mankind, we also exclaim and say:
Holy are You and most holy, You and Your onlybegotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so loved Your world that You gave
Your only-begotten Son so that everyone who believes in Him should not perish, but have
eternal life. When He had come and fulfilled for our sake the entire plan of salvation, on
the night in which He was delivered up, or rather when He delivered Himself up for the life
of the world, He took bread in His holy, pure, and blameless hands, and, giving thanks and
blessing, He hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and apostles, saying:
PRIEST

Adfete, @dyete: 10UT6 POV €0TL TO 0@BUA, TO UTER VUGBV HAMUEVOY EIC BPECLY UURTLEV.
Take, eat, this is My Body, which is broken for you for the remission of sins.

XOPOX

Aunyv.
o) ‘ ‘
oJ
A - men
PRIEST

"‘Ouolne %ol T0 ToTrAploY PETA TO detnviioo, AEywV-

Likewise, after partaking of the supper, He took the cup, saying,

PRIEST

Iliete €€ adtol mdvteg: ToUTO €0TL TO ofud Wou, TO Tfic xouviic drodxng, TO LTEE LUGBY xal
TOAGY EXYUVOUEVOV EIC APECLY UAPTIESV.

Drink of this, all of you; this is My Blood of the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

XOPOX

Auv.
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oJ
A - men
PRIEST

Mepuvnuévor tolvuv tiic cwtnplouv Tadtng Evioific xol TévTwY TEY UTER NUESY YEYEVNUEVWLY, TOU
otaupot, Tol tdgou, Tfic TeIMUEpou dvaoTdoens, Tfic €ic obpavols dvodocws, Tiic Ex GelLiv
xa0€dpac, Tiic deutépag xal EVOOGEoL TEALY Tapoustag,

Remembering, therefore, this saving commandment and all that has been done for our sake:
the Cross, the tomb, the Resurrection on the third day, the Ascension into heaven, the

enthronement at the right hand, and the second and glorious coming again.

3. Words of Institution

PRIEST
Td o €x TGV G&Y OOl TEOGPELOUEY XATA TAVTOL %ol OLd TTaVTAL.
Your own of Your own we offer to You, in all and for all.

XOPOX

We Praise You (Greek). Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic ~ C D C
o) i

[

Ao — T S——— ! — —— P ——
I(!\\J [ [ [ [ S } A‘ o\ A‘ rS [ [ [ d ¢ d
is e NZ N
e v — pvov Y& L — UVOL — UEV. pX EL—AO — YOUL gU—AO—
F C G F C
N = | ‘ — | | ‘
Georees o L oo+ 0+ 0 1
S N Y ———————— <
Qg | \j c
— you — pev. 2Ol gu—YO—pPL — GTOL — UEV, Kv - pt - €
D C
) | |
)’ A [— | [ [ [ [ N > |
W I [ [ I I I | I [ 4 | 1 I [ N |
%ﬁ*—'—‘—FW 5 = ‘h ; I
. N\~ < ~
Kot de—o—pe — B ocov, o B®g — o¢ n - Hov.
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4] ; | |
)4 | I | I | | | I | | I I | | | | | I | | I ]
s~ C—F—+—+—+++—+—++—F+F+++—+_+—++J 77—+ o
R S B |
e praise, we praise You, we bless, we bless You, we give thanks
8 fl | I ' | y |
)" 4 I | | | I T | I | | | | | | | I | Py T
————+ { I o m——— —— e T — . — ——
& | ) po— ’_J_l_‘_i_‘_’ | ] I I I I
¢ ~_ NG — | I I
to You, and we pray to You, Lord our God.
PRIEST

"Ett tpocgépopéy ool Ty Aoy Tadtny xal dvaipoxtov Aatpetoy, xol mopoxahobuéy ot xol
oeopeda xal ixctebouey- xatdnepdov 10 Ilvebud cou T0 dylov €@’ fudic xol €l Ta mpoxeiueva
0pa ToTaL.

Once again we offer to You this spiritual worship without the shedding of blood, and we
beseech and pray and entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon the gifts
here presented,

Kol molnoov tov pev dptov tobtov tluov Ly 1ol Xplotol cou.

And make this Bread the precious Body of Your Christ.

(Aufv. )

( Amen. )

To 6¢ év 16 motneiey TolTtw Tiwov Afua Tob Xpliotob cou.

And that which is in this Cup, the precious Blood of Your Christ.

(Auty. )

( Amen. )

Metoforav 16 Hvepoti cou ¢ ayle.

Changing them by Your Holy Spirit.

( AuAv. Aphy. Apiv. )

( Amen. Amen. Amen. )

“Qote yevéohau tolg uetahauPBdvousty eic vy Quyfic, i dgeoy auopTidy, eig xotvomviay
ol aylou cou Ilvebuatog, cic Baouielag obpavisy mhipwua, i magdnoiay v mpog o, uf
elc xgipa 1) €ic xatdxpua. "Ett mpoogépouéy oot thy Aoy tadTtny hateelay Urep 16V Ev

TOTEL AVATUUCUUEVWY TEOTATOPWY, TUTEQMY, TATELAPYEY, TEOPNTEY, ATOCTOAWY, XNELXWY,
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€0y YEAOTHY, HAPTURWY, OUOAOYNTHY, EYXPUTEUTHY X0l TAVTOC TVEUUUTOG Oxatou Ev mloTel
TETEAELWUEVOU.

So that they may be for those who partake of them for vigilance of soul, remission of sins,
communion of Your Holy Spirit, fullness of the Kingdom of Heaven, boldness before You,
not for judgment or condemnation. Again, we offer You this spiritual worship for those
who have reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles, preachers,
evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for every righteous spirit made perfect in faith,
PRIEST

‘BElopétoe tiic mavayiog, dypedvtou, Unepeuhoynuévng, Evooiou, deomolvng Nudy, Bcotdoxou
xail getmopiévou Maploc.

Especially for our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin
Mary.

XOPOX

“Tuvog el¢ v OcotdxoV.

Hymn to the Theotokos.

"Hyocg o’
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Pascha. Hymn to the Theotokos.
Mode 1. Pa=D.

Diatonic D

7 | I I I I I I

|
Qlll
M
Ul ®

8 H "n
The An-gel cried a - loud to the La-dy full of grace, Re-
D
n | , | , , , , , ,
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- joice, O pure Vir-gin, and a - gain | say, Re - joice! Your Son has tru-ly
D
n | , , , | |
O — —— ——— —— r— E———
| I I I | I P I @ I
e ~" o . g
8 H H n H H
ris-en from the grave on the third day. A - rise, shine! A-
c D D
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®. rise, shine, O new Je - ru-sa-lem! Shine! For the glo-ry of the

?
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8 . .
Lord has ris-en up-on you Zi-on, ex - ult and be
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glad now. O pure Moth - er of God, re - joice, cel-e - brat-
c
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- ing the res-ur - rec-tion of Christ your Son!
D
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7 A y ]
3 S~

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes
Copyright 2022 GOA and Fr. Seraphim Dedes
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4. The Consecration

PRIEST

Tob arylou Twdvvou, tpogritou, Tpodpduou xol Bantiotol- T&Y aylny, EVBOEMY Xol TAVEUPHULWY
anocTOAWY- ToD dylou EvboEou amootélou Ntdyvog, ol xal THY Uviuny EmTEAOUUEY, Xol Tdv-
TV oov TV aylwy, Gv Tdlg ixeoloug Emloxedon Nudc, 0 Ocbdc. Kol uvioint mdviwy v
HEXOWNUEVWY €T EATIOL dvaoTdoewe, Cnfic aiwviou [0 Aéyovton T& OVOUUTOL TGSV XEXOLUT)-
UEVWYV] xol dvdmavcov avtols, 6 Oedc NUBY, 6TV EMIOXOTEL TO pi¢ 1ol Ttpocwnou cou. K1t
ropoxaholuéy oe- uviointt, Kopie, ndong émoxoniic 6p0086&wv, 1@V 6pdoTtopolviny 1oV Ad-
yov tfi¢ ofic aindelag, tavtog Tob npecButeplovu, Thg Ev Xptotéd dlaxoviag xol Tavtog iepatixot
xal povoyxol tdypatog. "Bt mpoc@épouév ool thY Aoyixny tadtny Aatpetay OnEp Tiic oix-
oupévne: Umep thic aylag cou xadohxiic xol aroctohxfic Exxnotag- OnEp &V €v aryvela ol
oepvf] ToATely Bty OVTWY- UTER TGV TOTOTATWY Xl PLAoyeloTwY MUY Bactiéwy, Tavtog ToD
mohatiou xal Tol oTpatomédou avTasy. Aog altaic, Kipie, eipnvixov 16 Baciictov, tva xol nueic
ev T} yohrvy a0ty fipepov xol Nolytov Blov didywuey Ev Tdor) evoefely xal oeuvoTnL.

For Saint John the prophet, forerunner, and Baptist; for the holy, glorious, and most praise-
worthy apostles; for Saint(s) (Name), whose memory we celebrate; and for all Your saints,
through whose supplications, visit us, O God. And remember all who have fallen asleep in
the hope of the resurrection to life eternal (here the Priest commemorates by name those
departed whom he wishes). Grant them rest, O our God, where the light of Your coun-
tenance keeps watch. Again we beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the diaconate in Christ, and every
priestly and monastic order. Again we offer You this spiritual worship for the whole world,
for the holy, catholic, and apostolic Church, and for those living pure and reverent lives. For
civil authorities and our armed forces, grant that they may govern in peace, Lord, so that
in their tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all piety and virtue.
PRIEST

‘Ev npdtowg, pvhoint, Kopie, tob Apylemioxdmou Muésv (tod deivog): Ov ydptoon tolc dyloug
oou ‘Exodknotag €v elpfvy), o@Sov, EvTiuov, UYL, poxporuepelovTa xol 6pVoTopoDVIN TOV AOYOV
Tfic ofic ahndeioc.

Among the first remember, Lord, our Archbishop (name): grant him to Your holy churches

in peace, safety, honor, and health, unto length of days, rightly teaching the word of Your
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truth.
XOPOX
Kopie, EAéncov.

Lord, have mercy.

5. Diptychs

Kol 6v éxaotog xatda didvotay Eyet, xal TaVTWY Xol TaoEY.

And remember those whom each one of us has in mind, and all the people.

XOPOX

(Hpotwditon var Aéyeton-)

(The preferred response is:)

Kopie, EAénocov.

Lord, have mercy.

PRIEST

Mvhcint, Kopte, tfic Aylac cou Meydhne ‘Exoinotag, tiic Tepdic Auésy Apylemoxoniic, tHic
TOAEWS TAOTNG, EV 1) TUPOXOUUEY X0l TAONC TOAEWS Xol YMEOC Xl TGV THOTEL 0IX0OVTIWY €V
autdic. MvAcinm, Kipe, mAeoviny, 000imopolviemy, VOGOUVI®Y, XUUVOVIGY, UlyUOAOTLY
xal Tfic owtnplag avt@v. Mvhoint, Klpie, 16V %x0pnogopoliviny xal XahAepyolVIwy €V
Toilg aylong cov “Enodhnolang xol Yepuvnuévmy iy TEVATLY, xol €ml mdvtag Nudc T EAEN cou
ECATOGTELNOV.

Remember, Lord, Your Holy Great Church, our Sacred Archdiocese, this city in which we
live, and every city and land, and the faithful who live in them. Remember, Lord, those
who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering; the captives; and their salvation.
Remember those who bear fruit and do good works in Your holy churches and those who
are mindful of the poor, and upon us all send forth Your mercies.

PRIEST

Kol 80¢ v €v €Vl otopatt xal pd xoedig 50EECeLY %ol SVUUVETY TO TEVTILOY X0l UEYOUANOTPETES
ovoud cou, 1ol Iatpog xal Tol Yol xal 1ol dylou IIveduatog, vOv %ol del xol €ic ToLC aldvag
TEY AUOVOY.

And grant that with one voice and one heart we may glorify and praise Your most honorable

and majestic name, of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever
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and to the ages of ages.

XOPOX

Aury.

Amen.

PRIEST

Kol €oton 1o EAén Tl peydhou Oeol xal Lwtfipoc Nudv Inood Xelotol yetd médviewv LUGY.
And the mercies of our great God and Savior, Jesus Christ, be with you all.

XOPOX

Kot peta 1ol nveduatodc cou.

And with your spirit.

Idvtov @y aylwy pvnuovetoavteg, €t xol €t v elprvy 100 Kuplou denlddsuey.

Having commemorated all the saints, again and again, in peace, let us pray to the Lord.
XOPOX

CHOIR

( Kbpie, eNénoov. )

0

Y 1 )

A b [ | A y y =1 I

[ oYL W] I. I\II I | | I I
o rd 4 vt

Lo__rd,have mer_ cy.

Trep 1@V npooxomc¥EVTRY Xl dytactéviwy Tinwy dopwy, ToU Kuplou dendésuey.
For the precious Gifts here presented and consecrated, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

71 ; ‘ p— —
7\ |29 £) | N | I | | |
fes P — - ] P N
S = Co— o *—

\_/ b

I}:rd, have mer_ cy.

Onwe 6 @uhdvipwrog Oeog MUY, 6 TEOCOEEAUEVOS AT €ig TO dYLoV Xal UTEEOURAVIOV %ol
voepov a0Tol YuotaoTrptov eig 0ouny eDwdiag TVEUaTXTC, avTixataméudn Nuiv v Veiov ydpLy
xal TV dwpeay Tob dylou Ilveduatog, dendisuey.

That our God Who loves mankind, having accepted them at His holy and celestial and
mystical altar as an offering of spiritual fragrance, may in return send down upon us the

divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.
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CHOIR
( Kopte, érénoov. )

H

) . j;_l

_*
Lo_ rd,have mer_ cy.

TTe
QL

AcelEe Altioeig

Show Petitions

(Al derioeic abtan oLy Unfipyov €€ dpyfic cic T0 onuelov tolto- napelarydnoay o6& mdavodtato
xot’ énidpaoty tiic O. Aettovpyiog t6v Ilponyaouévwy.)

(These petitions were not originally included. They were most probably added owing to the
influence of the Liturgy of the Presanctified Gifts.)

Trep tob puotijvan Mudc ano mdong VAidews, opyiic, xvdivou xal avdyxng, Tob Kupiou Be-
NUGUEY.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

¢
t I
QL

Lo__rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlapuialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydeit.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
( Kopie, eNénoov. )

[4) I

] I I )y I )y
) | )| I I I I I
.

7 T ,1
N——

174

Lo__rd,have mer_ cy.

Thyv Nuépav ooy tereloy, aylay, elonvixnyv xol dvaudetntoyv, Ttapd ol Kuplou aitnomueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 58



C The Holy Anaphora 2 LITURGY OF THE FAITHFUL

@

Grant - - this (@) Lord.

"Ayyelov eiprvng, ToTOV 00NYOV, PUAAXA TGV Puy BV xal TEY CwPdTWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
aTnoouedo.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

|

Y] ~ !
Grant - - this O Lord.

LUyYvouny xol dgecty TeY qUUETIEY xol TGV TANUUEANUAT®Y Nuasy, Tapd tol Kuplou altn-

owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

CHOIR

( opdoyou, Kopte. )

o)
A4 1 — \ I — = H
| | | | | | 1l |
4 [ o ] 1 i |
fﬁ v‘ &
Grant - - - this O Lord.

To xathd xol cuupépovta Tailg huyolic NUESY xol elprvny 16 x6ouw, tapd Tol Kuplou aitnomusda.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask
the Lord.
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

Z@
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Tov Unohoimov ypovov tiic Lwfic NUESY v elpriv xal petavoly éxteréon, mapd Tob Kupiou
aitnoouedo.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

CHOIR

( Mapdoyou, Kopte. )

” ‘ } - i |
Gle o o o -]
Grant - - this O Lord.

Xpotava o TéAn Thig Lofic MUy, avaduva, averaloyuvTa, ipnvixd, xal xakhv drokoyioay Ty
emt 1ol @ofepol Pruatog Tob Xpeiotol aitnonmueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

CHOIR
( Hapdoyou, Kopte. )

[ J /1 | | | i |
[ ks 3 | | | | I | | - 1l |
| | | | | | i |
[ ] d | I | 1l |
f \/‘/ <
Grant - - - this O Lord.

KplOe Aitroeig

Hide Petitions

Thyv evotnra tfic nioteng xal v xowvevioy ol Aylou Ilvedyotog aitnoduevol, autolg xol
aAAhhoug xal mdicay TV {why Nuasy Xewotd 16 O napadoueio.

Having asked for the unity of the faith and for the communion of the Holy Spirit, let us

commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

CHOIR

( Xot, Kopte. )
o) |
A 1 1 1 !
© C Z P —
To You, O Lord.
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PRIEST

Yol mopaxatotidéueda Ty (ony NUESY dracay ol Thv enida, Aéomota @UAdvUpwre, xol
TopoxahoUuéy oe xol dedpedo xal xetebouey: xatadinoov NUic UETAAABElY T6V Emoupaviey
ooU Xl PEXTEY YuoTtnelnwy Tadtne Tiic ieplic xal mveupatxfic Tpamélng uetd xadoupot cuvel-
06T0¢, Eig dPECLY AUUPTIEV, €lg cUYYOENOLY TANUUEANUdTLY, eig TTveduatog dylou xowwviay,
el Baotielog olpavdy xAnpovouloy, eic Tagpnolay TV Teog of, Ui eig xpla 1) €ic xaTdxpLUaL.
We entrust to You, loving Master, our whole life and hope, and we beseech, pray, and im-
plore You: Grant us to partake of Your heavenly and awesome Mysteries from this sacred
and spiritual table with a clear conscience for the remission of sins, the forgiveness of trans-
gressions, the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the Kingdom of Heaven, and
boldness before You, not unto judgment or condemnation.

PRIEST

Kol xato&iwoov fudc, Aéomota, petd magpnoiug dxotoxpltwe ToAudy émxaieictal 6& TOV
enoupdviov Ocov TTatépa xol Aéyely-

And grant us, Master, with boldness and without condemnation, to dare call You, the

heavenly God, Father, and to say:

6. The Lord’s Prayer

PEOPLE

KYPIAKH ITPOXEYXH

THE LORD’S PRAYER

Idtep Nuésv 6 €v Tolg oLpavolg, aytaoUftw 0 dvoud cou. Eivetn 1 Baciieio cou. Ievnifto
10 VAN cou, &g Ev ovpaves xal €ml Thg Yfic. Tov dptov Nuiv TOvV Emolotov dog Ml
orjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethuota AUy, ¢ xol NUuels dpieuey tolg dgerétang Nuasy. Kol
un eloevéynng Nudc eig melpaouoy, ahhd oo Hudc ano 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,
but deliver us from evil. [GOA]

PRIEST

Ot ool oty 1) Paoctheior xal 7 dOvog xod 1) 66&a ol Tatpodg xal 1ol Tiol xal tob dylou

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 61



C The Holy Anaphora 2 LITURGY OF THE FAITHFUL

IIveduartog, viv xol del xol €lig ToLg aledvaC TV ohMVGY.
For Yours is the kingdom and the power and the glory, of the Father and the Son and the

Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.

CHOIR
( Aptiv. )

PRIEST

Eiprjvn ndioL.

Peace be with all.

( Koi 1 mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

Tag xepardg MUy 16 Kuply xAlveuey.

Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR
( Xof, Kopte. )
o) |
A 1 1 1 i
e Z ¢
To You, (0] Lord.

PRIEST
EOyaptotobuéy cot, Baothel ddpate, O TH IUETEATL CGOU DUVAUEL TO TAVTO ONULOVEYNCOC ol
p Y M ) pATE, N AUETEYNTG M NMOVEYTOAC
~ / ~ 2 4 2 ) o 2 A A A / 7. ) / /7
1§ TAdel ToD Eréoug cou €€ oUx GVIWYV Eig TO Eivan T& mdvTa Taparyaydv. Autoc, Aéomota,
9 / 4 2 \ A c / \ C ~ / 9, \ 4 \ \
olpavoley Emde Enl TOUC LTOXEXAXOTAS GOl TAG EAUTEY XEQUALS: OU Yap ExAvay coexl ol
c/ b3 \ ’ ~ ~ ~ \ o / \ /7 ~ c o~ 9 )
ofuatt, dAAd cof, t& @ofepd Oed. XU olv, Aéomota, T& mpoxeipeva mdowy MUV eig dya-
Yov e€oudhioov xata Y Exdotou idlay ypeelav- Tolg TAéouot GUUTAEVCOV- TOlC OBoLToPOUGL

OLVOBELVGOY- TOUG Vooolvtog tacat, O (aTeog TEV PuyEy xal TEBY COUATLY HUGBV.
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We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the universe,
and in the multitude of Your mercy brought all things from nothing into being. Look down
from heaven, O Master, upon those who have bowed their heads before You, for they have
not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God. Therefore, O Master,
make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need of each:
Sail with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of our souls
and bodies.

PRIEST

Xdprtt %ol oixtipuolc xal grhavipwnia Tol pyovoyevolc cou Tiol, ued’ ol ebioyntog €, oLy
6 mavory e xol dyardes xol Lwomnotd cou Ivebyortt, VOV xal del xol €ic ToUg al@vag TEV aldvmy.
Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only-begotten Son, with whom
You are blessed, together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

CHOIR
(Aptv. )
o} ‘ ‘
Ghte—o— |
© A - men

D. The Holy Communion

H ©EIA KOINQNIA

THE HOLY COMMUNION

PRIEST

Ipooyee, Kopie Tnoot Xeiote 6 Ocog nuisv €€ ayiou xatowntneiou cou xol ano Ypdvou 66&ng
tfic Paothelog cou, xol ENDE €lg TO aydoon NS, O dvw T Hatel cuyxadfuevog xol o Nl
q0pdTMS cLVMY- Xl xataliwoov Tf] xpoatad cou yelel uetadobvar HULY ToD dypdvTou Nduatog
cou xal ToU Tiplou Afyotog, xol 617 NUESY TavTl T¢ hads.

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your holy dwelling place and from the throne
of glory of Your Kingdom, and come to sanctify us, You Who are enthroned with the

Father on high and are present among us invisibly here. And with Your mighty hand, grant
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Communion of Your most pure Body and precious Blood to us, and through us to all the
people.

Ipboywuey.

Let us be attentive.

PRIEST

Ta drya Toic aylolg.

The Holy Gifts for the holy people of God.

1. One is Holy...

XOPOX
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Before Communion. Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic c D C G

o) ‘ -
\J N I I I I I N I I
y O ) I I I ¢ 4 I I I I I I I L 4 I I
[ £.w WA V] I I I I P | I I I | & P @ @
&) e — 5 < s o o - o—<¢ D
) - ~
8 . . .

Oneis ho - ly, one is Lord, Je - sus Christ, to the

i

> ol

oJ N
8

glo - ry of Godthe Fa - ther. - men.

Aeile edydc.
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Show Pre-Communion Prayers

PEOPLE

2. The Confession

ETXAI ITPO THY OEIAY, KOINQNIAY

PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be different from what is used in your
parish.

c

IIiotebn, Kope, xol opohoyd, 6t ob €l aaniéc 6 Xplotog, 6 Tiog tol Ocob tol (&vrog,
0 EMI®V €l TOV XOOUOV QUAPTOAOUC oo, GV Te&Toc el Eyo. “Ett motebn, 61t Tolto
aUTO ECTL TO Bypaviov LU cou xol ToUto avtd ot To Tipov Afud cou. Aéoyor obv cou-
ENENOOV e xal CUYYOENOOVY Ol TA TUPATTOHATE LoV, TA EX0UGLA X0l TA dX0UOoLA, TU €V AOY (Y,
T €V oYW, TO €V YVWOEL X0l dyvold: xol GZiooV UE SXATOXPITWS UETACYELY TEYV Ay pdvVT®Y
oou puotneiwy, eic dgeoty duapTiiy %ol €ic (why aloviov. Aurv.

I believe and confess, Lord, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who
came into the world to save sinners, of whom I am the first. I also believe that this is
truly Your pure Body and that this is truly Your precious Blood. Therefore, 1 pray to
You, have mercy upon me, and forgive my transgressions, voluntary and involuntary, in

word and deed, in knowledge or in ignorance. And make me worthy, without condem-

nation, to partake of Your pure Mysteries for the remission of sins and for eternal life. Amen.

1600, Badilew mpog Veioy Kowvwviav- [Thaotoupyé, uf @rhé€ng ue tfj uetovota- 1bp yoap Undpyeig
ToUg avagioug gAéyov. AXN olv xddapov €x Tdong pe XxNABoC.
Behold, I approach for Divine Communion. * O Maker, burn me not as I partake, * for

You are fire consuming the unworthy. * But cleanse me from every stain.

Tol Acinvou cou 1ol puctixol, orfuepov Tie Ocol, xovewvoy ue mapdhofe: 0O uf ydp Tolg
€y ¥polc cou 16 Muotiplov einw, 00 @iknud ool dhow, xaddrep 6 Toldag, GAN’ &g 6 Anotig
oporoy® cot. MvAointi pou Kopie, [6tav éndne] év tfj Baotkela cou.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak

of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
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I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Ocovpyov Alua geilov, dvipwre Brénwy- "Avipal ydp €oTt ToUg avadioug @réywy- Ocol 10
Y&ua, %ol Yeol ue, xol Tpépel: Ocol 10 mvelua, Tov 68 volv Tpégel Zévamce.

Tremble, O man, as you behold the divine Blood. It is a burning coal that sears the
unworthy. The Body of God both deifies and nourishes me: It deifies the spirit and

wondrously nourishes the mind.

"Edeilac note pe Xploté, xol nhhoiwoag 6 Veiey cou EpmTt, dhhd xatdphe€ov, Tupl AbAL Tog
auopTiag pou, xol epminodijvon Thic v ool Tpupfic xataliwoov, tva Tag 8U0 oxETHY, HEYUADVE
ayade mapovoiac cou.

You have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine eros You have changed
me. But burn up with spiritual fire my sins, and grant me to be filled with delight in You,
so that, leaping for joy, I may magnify, O Good One, Your two comings.

‘Ev toiic Aaunpdtnot 1@v ‘Ayiwy cou, néc eiceedcopot 6 AVAELIOC; €AV YUP TOMITOL CUVELGEA-
Vel €lc TOV YuP@EVaL, O Ity UE EAEYYEL, 6TL 00X E0TL TOU Yduou, xol déoutog ExBarobuon U
6V Ayyéhwv. Kaddpioov, Kopie, tov pinov tiic Yuyfic uou, xol cicdv e d¢ prhdvipwnoc.
How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints? If I should dare
to enter into the bridal chamber, my vesture will condemn me, since it is not a wedding
garment; and being bound up, I shall be cast out by the angels. Cleanse, O Lord, the filth

of my soul, and save me, as You are the one Who loves mankind.

Aéomota puhdvipwre, Kopie Tnoob Xploté, 6 Oedg pou, uf) eic xgipd yot yévolto ta o
TadTa, O1d TO avdélov eival e, GAN gic xdapoty xol dylaouoy puyfic Te xal cOuaTog, Xl €ig
agpafesva Thic pehholong Cwiic xol Baciielag. Epol 8¢ 10 mpooxolidotor ¢ Ot dryardov
gott, thieoton ev 16 Kuple v EAnida thic owtnplag pov.

Master Who loves mankind, Lord Jesus Christ, my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and Kingdom to come. It is good for me to cleave

unto God and to place in Him the hope of my salvation.
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Tol Acinvou cou 1ol puctixol, orfucpov Tie Ocol, xovewvoy ue mapdhofe: 0O uf ydp Tolg
ey¥polc cou 16 Muotiplov einw, 00 @iknud ool dhow, xaddrep 6 Toldag, aAN’ &g 6 Anotig
oporoY® cot. Mvhointi pou Kopie, [6tav éndne év tfj Baotkela cou.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,

I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Kplle edyde.
Hide Pre-Communion Prayers

XOPOX

3.  Blessed are they...

Kowvovixodv.

Communion Hymn.
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Paschal Communion Hymn. Mode 3. Ga=F.

Enharmonic F D C F
[o) | | |
)V | N [ [ [ ] [ [ | I\ — N [
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DEACON Metd @6Bou Oeol, niotewe ol aydmng mpocéideTe.
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With the fear of God, faith, and love, draw near.

Kot yiveton 1 petddndic 100 Aood. AauBdver 6 Tepebe dnod t@v tod Alaxdvou yelpdv to dylov

[TotAplov xal yetadidwaoty adTole Aéywy:

And the people receive Holy Communion. The Priest receives the holy Chalice from the hands

of the Deacon and begins communing the people, saying to each one:

Metahopfdver 6 Sobhog ol Oeol ("Ovopa) Laua xoi Afuo Xptotob, eig dpeoty quopTiésy xol
Cony aidviov. Aunyv.

The servant of God (Name) partakes of the Body and Blood of Christ for the remission of
sins and life eternal.

XOPOX

"Tuvor xod&dg puetahauSdver 6 haog.

Hymns During Holy Communion

PRIEST

Y6o0v, 0 Ocdg, TOV AabV Gou ol EDAOYNOCOV TNV XATNEOVOULAY Gou.

Save, O God, Your people, and bless Your inheritance.

XOPOX

4. We have seen...

"Tuvog petd v ©. Kowvovioy.
Hymn after Holy Communion.
Avtl 16 Eldoyev 10 @i,
Instead of ”We have seen.”

"Hyoc mA. o
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Christ Is Risen. Mode pl. 1. Pa=D.

Diatonic D
) | | | | | | | | |
)7 | [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ N [
@ ?gs ‘P ‘. [ [ [ [ [ [ a\ g é\
o ! \
8 Christ is ris - en from the dead, by
i } i — } i ! ! — ! ! i } l i — }
@H—ﬁi ] s 6 *® o e o
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G D
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OEn .
8 and to those in the tombs He has
0 l — I i
S |
5] #e
8 grant - ed life.
Final Ending D
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C D
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DEACON

"Tdwoov, déonota.

Exalt, Master.

PRIEST

Thaint Enl ToLg ovpavoug 6 Ocog ol €nl ndcay TV YHiv 1) 66&a cou.
Be exalted, O God, above the heavens, and let Your glory be over all the earth.
Evloyntoc 6 Ocog Nudv.

Blessed is our God.

PRIEST

[I&vtote, VUV xol el xol €ic ToUC VIS THV AldVWV.

Always, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
(Aprv. )

5. Little Litany

DEACON

‘Oplol- yetorofovreg v Velwy, aylwy, dypdvtwy, ddavdtony, Enovpaviny xal (woTousy, peix-
65 ol Xpotol puotnplwy, déiwe edyoapiotiowuey 16 Kuplo.

Arise! Having partaken of the divine, holy, pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily give thanks to the Lord.

CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.

\1EEE

St

Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpiialov fudc, 6 Ocde, Tf off Ydpttt.
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Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR
( Kopie, eNénoov. )

f) | .

)Y A | I y =1 I y
| A\ | | | | | |
0 LA | | | |

[J) ~ b

Lo rd,have mer_ cy.

Thv Nuépav mdioay, tekeloy, dylav, lpnvixnyv xal dvaudeTnTov oltnoduevol, EquTolg Xl Gh-
Afhoug xol mdioay THY Lwny Nuasy Xeiotd 16 O topadoucda.

Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.

CHOIR

( Xot, Kopte. )

E. The Dismissal

1. The Thanksgiving Prayer

PRIEST

H EYXAPIXTHPIOY EYXH

THE THANKSGIVING PRAYER

Edyoapiotoluéy cot, Aéonota guidvipnne, ebepyéta 1@V Quydy MUy, 6TL xal Tf] mapolor
Nuéea xatnilwoog Nuiic 6V Enoupaviny cou xol adavdtwy puotneiny. ‘Opdotouncov Husv
TNV 000V- oTpLEov NUAC €V 16 POPe) 0oL TOUC TAVTAC: PEOVENCOV NUEY TNV (whY- doGIAIGoL
UGSV Ta dtoPruarta, evydic xal ixeoloug tfic Evooou Bcotdnou xal dermaplévou Maploc xol
TEAVTWY TEYV aylwy cou.

We give thanks to You, Master Who loves mankind, benefactor of our souls, that even on

this very day You have made us worthy of Your heavenly and immortal Mysteries. Make
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straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make secure our steps, through the

prayers and supplications of the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.

PRIEST

</, AY Y oC c \ C ~ \ \ \ 4 2 4 ~ \ \ ~ ¢~ \ ~ C 7
O oU €l 6 dyloouodg MUY, xal ool Thy d6ay avaméurouey, T¢5 atel xot ¢ Tigs xol ¢ oyl

IIveduatt, VOV xal del %ol €l¢ TOUC aUVAG TEYV ALMVOVY.

For You are our sanctification, and to You we give glory, to the Father and to the Son and

to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

(Aphv. )
o) ‘ ‘
oJ
A - men
2. Let us go forth...
PRIEST

‘Ev elpfiv npoehiwuey.
Let us go forth in peace.
Tob Kuplou deniésuey.
Let us pray to the Lord.
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

be— K T ————— — r—

L . |V I I [ o @ % [
%_‘_#@ =
Lo__rd,have mer  cy.

3. The Prayer Behind the Ambon

ETXH OIIX0AMBONOX
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THE PRAYER BEHIND THE AMBON

PRIEST

‘O evhoy@v tolg evioyolvtde oe, Kipie xal ayialwy tole énl ool nemordotog, oiBoov TOv
AoV 6ou xal eDAOYNoOV THV xhnpovoulay cou. To mApwua tfic Exxinotlac cou pUAatov,
aylacov Toug ayandsvtag THY eumpénciay Tol ofxou cou. XU adtolg avTwdLacoyv Tf] Veixf] cou
OLUVAEL xal uT) Eyxatalinne Nudic Toug eaniCovtag €ntl oé. Eiprvny 16 x60uw cou dwenoat, Tailg
‘Exocknotaig cov, Tolc epeliol, Toic dpyouoly NUBY, 16 oTeatd xol mavtl ¢ Aag cou. “Ott
Tdoo dootg ayadn xol mhv dwenue TEAEoV avedEy ot xatafoivov ex ool tol Ilutpdg Ty
POTOV, X0l ool THY B86Zay %ol evyaeioTioy Xal Tpooxivnowy avaréunopey t¢ Iatel xatl ¢ Tig
xol 16 Ayl IIvedpatt, vOv %ol del xal i ToUg oidSvog TGV VY.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in You,
save Your people and bless Your inheritance. Protect the whole body of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your divine
power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace to Your world, to
Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed forces, and to all Your people.
For every good and perfect gift is from above, coming down from You, the Father of lights.
To You we give glory, thanksgiving, and worship, to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
(Apfv. )

XOPOX
Avtl 16+ Ein 16 6vopa.
Instead of ”Blessed be the name.”

"Hyog mh. o
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Instead of "'Blessed be the name.”™ Mode pl. 1. Ke=A.
M%KMC |
|
©C e elr oo rrer e r o oot
PY) \ \ \ \ \ ‘ \ \ \ \
® Christis ris-en from the dead, by death tram-pling down up - on

*death, and to those in the tombs He has grant - ed life.

>

D)) \ \ ! ! ! \ ! \ \
8
Xpt—ot0G o0 — ve—otn €K ve — Kpov, Boa—vo-t®  OBa—-voa—tov mo-—

Grrrtie oo frrrricesaalr ¢
[

™m — oo, KOl TOlG &V Tolg pvn—po—ct Co — mv Yo—pL — oo — pe—

o | | ‘ | \ |

GC e o |p [P PP o S|

Christ is  ris-en from the dead, by death tram-pling down up - on

¥ death, and to those in the tombs He has grant - ed life.

D

”c?ﬂi<
\m
Q
QL
———
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PRIEST

To Thpwpa to Nopou xal tésv Ipogntv, avtog Undpywy, Xeote 0 Ocdg NuEsY, 6 TANE®MoS
ToooY THY TOTENV oixovoploy, TAewooV Yopdc Xal EVPEOCUVNG TAG XoEdlug NUEY TEAVTOTE,
VOV xal del ol €lg ToUg alédvag TEY odmvev. Auny.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled
the Father’s entire plan of salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and
forever and to the ages of ages. Amen.

DEACON

Tob Kuplou deniasuey.

Let us pray to the Lord.

CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

PRIEST

Evloyia Kupiou xal €heog Endo ¢’ Dudic Tff abtob Velar ydoitt xol puiavipnria tdvtote, viv
Ol GEL %ol €lC TOUC oUl@dVOC TGV aldVmV.

May the blessing and the mercy of the Lord come upon you by His divine grace and love for

mankind, always, now and forever and to the ages of ages.
CHOIR
(Apry. )

o)

.

J

A - men

DEACON

Xplotog avéoTtn Ex vexpdy, Yavdte Vdvatov tatrcog, xal Tolg v Toig uviuaot, {why Yaplod-
UEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the
tombs He has granted life.

Kopte, éréncov. (€x y’) EORéynoov.

Lord, have mercy. (3) Father, bless!
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PRIEST
AdbZa oot, Xpiote 6 Oeog MUy, 86Za col.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

4. May the Holy Trinity Keep You

‘O avaotag €x vexpsy, Xpiotog o aandivog Ocog Nubsy, Tdic mpeoPeioug tiic movaypdvtou xol
Tovoouou aytog avtod Mnteog, duvduet Tob Tiwiou xal {wonolot Ntavpol, tpoctaciug T&vV
Tilwy Enoupaviwy BUVAUENY dowdToY, ixeoioug Tol Tuiou, EVo6Eou, TEoPHTOU, TEOBEOUOU
xal Bantiotod Twdvvou, T@v aylwy EVEOEWY xal TAVELPHUWY ATOCTOAWY, TEV dylwy EVOOE®Y
%0l XOAAMVIXOY HopTOpeV- TV 0oinv xol Yeopdpny motépwy NUay- (ol ‘Ayiov tol Noob)-
@V aylov xal duxalwy Yeomatdpwy Twoxely xal "Avvng, xol mdviony t@v ayionv, Eherjoo xol
owoo NS, B¢ ayadog xal PUAEvIpwTog xal EAeuwY Ocdc.

May He who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His all-
pure and all-immaculate holy Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the
protection of the honorable, bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable,
glorious prophet and forerunner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy
apostles, of the holy, glorious, and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing
fathers, (local patron saint); of the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna,
and of all the saints, have mercy on us and save us, for He is good and merciful and loves
mankind.

XOPOX

During the Dismissal. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

9 7 T f f i i — f N— T f f f
| | | | (] 1) | | | | | | |
% 2 [ . g
8
Lord, pro - tect for man-y years the one who bless-es and
[ |
i | | | | |
SR O
2 o
sanc-ti - fies us.
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PRIEST
XpLoT0¢ AvEoTY.
Christ is risen!
PEOPLE
Alndésc avéotn.
Truly He is risen!
PRIEST
XpLoT0¢ AvEoT).
Christ is risen!
PEOPLE
Alndése avéotn.
Truly He is risen!
PRIEST
XpLoT0¢ AvEoT.
Christ is risen!
PEOPLE
Alndése avéotn.
Truly He is risen!

PRIEST

AdbZa tff ayig adtol teinuépe Eyépoet.
Glory to His holy Resurrection on the third day!

PEOPLE

Ipooxuvoluev avtol v Tewjucpoy "Eyepoty.

We worship His Resurrection on the third day!

PRIEST

Xplotog avéoTtn Ex vexpdy, Yavdte Vdvatov tatrcog, xal Tolg v Toig uviuaot, {why Yaplod-

MEVOC.

Christ is risen from the dead, by death trampling down upon death, and to those in the

tombs He has granted life.

PEOPLE

Ahnddse avéotn o Koprog.
Truly the Lord is risen!
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